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M 0H0RSKE IZ CELOVCA SO ŽE 
OD BOŽICA TU!

CENA Š T I R I M  KNJIGAM JE  $2.50, p o  p o š t i  $3.

V e n d a r  s t e  v s i  b r e z  i z j e m e  l e p o  n a p r o š e n i ,  d a  n a v r ž e t e  50 c e n t o v  
k o t  D A R  M O H O R J E V I ,  k i  s i  t o l i k o  p r i z a d e v a  z a  s l o v e n s k o  s t v a r  n a  
K o r o š k e m  in  p o  s v e t u .  Z l a s t i  z a  s lo v .  d i j a k e .

To ceno in prošnjo za “nam eček” .vzem ite na znanje tud i pover
jeniki po naselbinah, ko boste k n jig e ’delili rojakom .

ZALOGA M OHARJEVIH, KI JIH  JE  PR E JE L  P. V ELERIJAN
V SYDNEYU, JE  VSA RAZPRODANA.

OSTALA JE  NA ROKI ZALOGA, KI JE  PRIŠLA  NA IME DR. 
MIKULA, PA SAM N I PRIŠEL ZA NJO.

KDOR JE  LANI VZEL KNJIGE PRI DR. MIKULU, N A J NE 
ČAKA NANJ, JAVI NAJ SE ZANJE PRI P. V A LERIJA N U  ALI 
PR I “M ISLIH ” .

t

IN ŠE DRUGE IMAMO SPET

SKOZI LUČI IN  SENCE, — R u d a  J u r č e c ,  I .  d e l  $3.

N E V I D N A  F R O N T A  —  V a u h n i k  —  $3.

ŽIV LJEN JE KRISTUSOVO —  R i c c io t t i  —  $ 5.

DUŠA KRISTUSOVA — dr. J. Kolarič (krasna knjiga za p re 
m išljevanje) $ 1.50.

DON CAMILLO IN PEPPONE, — Guareschi — zelo zabavno 
bran je  o župniku in kom unistu županu. CENA $ 1.50.

KNJIGE DOBITE PRI MISLIH
LJU BLJA N SK I TRIPTIH , m oderna povest, 

spisal R uda Jurčec. —  $2.

STO JI NA REBRI GRAD, zgodovinska po
vest, spisal M etod Turnšek — $1.50.

BOŽJA PLANINA, spisal Metod Turnšek. K ra
sna zgodovinska povest o začetkih Sv. V išarij. Ce
n a  (nevezani) $1.50 s poštnino.

SOCIALNA EKONOM IJA, spisal dr. Ivan 
Ahčin. Cena $3.00 s poštnino.

POVEST DUŠE, spisala o sebi Mala Cvetka, 
sv. Terezika. Čisto novo izdanje* Cena mehko ve
zani knjigi $3.

ČLOVEK V STISKI. — Zijani dr. T rsten jak  
rešu je  v knjig i razne človekove težave. — Šil.10.

D ESETI BRAT, znani Jurčičev roiv.an — $1
DANTEJEV “PEK EL” v prevedbi T ineta De

beljaka —  $2.
l

PROTI NOVIM SVETOVOM, prvič okoli sve
ta  in druga odkritja.' — 6 šil .

PREKLETA KRI, povest K arla M auserja — 
10 šil .

PR I PODNOŽJU BOŽJEGA PRESTOLA, ro
man, spisal I.N. Krasnov — 10 ši l .

POTA DO ČLOVEKA, psihologija občevanja 
med ljudm i. Spisal dr? A nton T rsten jak . — 10 šil.

ČLOVEK NA OBEH STRANEH STENE. Po
vest. Spisal Zorko Simčič. — £ 1-0-0.
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IN G R O B  JE BIL Z A P E Č A T E N
NEMOTENO SO SEVALE ZVEZDE tisto  noč 

na K alvarijo in na grob, v katerem  je  počivalo 
trup lo  Zveličarjevo. Vse tiho naokrog, le p ridu
šeno govorjenje rim skih stražnikov je  kdaj pa kdaj 
prelom ilo tišino. Tudi judovski voditelji so se že 
pomirili od dogodkov velikega petka. Začeli so v e r
je ti, da so se dokončno znebili neljubega preroka, 
ki jim  je  do zadnjega jem al veljavo v očeh p re 
prostega ljudstva.

Pa se je  vendar km alu izkazalo, da je  bil veli
ki petek  šele prvo poglavje v veličastni zgodbi tis 
tih  velikonočnih dni. Ob svitu tre tje g a  ju t r a  se je  
pričelo novo poglavje. Zem lja se je  sunkom a tr e 
sla, nad Jezusovim  grobom  se je  zabliskalo in  ta  
blisk je  pomenil prvo veliko noč.

P redvčerajšnjim  je  Nekdo um iral n a  križu  v 
največjem  ponižanju in sram otenju , pa glej, zdaj 
se dviga iz groba —  močno zapečatenega —  sam 
ves močan in veličasten, velik in astit, obdaja ga 
nebeški svit, a lelu ja! N aša velikonočna pesem s 
tem i kratk im i besedami izraža vse tisto , kar po
meni k ris tjanu  velika noč, največja in najbolj po
m enljiva vsega in vsakega leta.

Jezusovo V sta jen je je  čudež vseh čudežev. J u 
dovski voditelji so slutili m ožnost tega čudeža, za

to so dali po P ilatu  zastražiti grob, navedli so 
drug v zrok : da bi učenci ne odnesli tru p la  . . . 
Po dogodku samem so se zaman izvijali iz zadre
ge, vsak nadaljn ji korak jih  je  zapletel v nova pro
tislovja. Ni obveljalo) kar so oni trd ili, obveljalo 
je , kar so oznanjali apostoli: K ristus je  vstal, ne 
bo več umrl! Ne bo um rl telesno, ne bo um rl du
hovno po veri v milijonih človeških src.

I

Da bo tako, je  poskrbel sam. Nihče drug bi te 
ga ne mogel. Po vsta jen ju  je  dal toliko dokazov za 
resničnost čudeža vseh čudežev, da je  pam eten 
dvom za vselej izključen. Evangeliji nam po do
živetjih apostolov, učencev in skromnih žen poda
ja jo  dokaz za dokazom. Hud dvomljivec je bil To
maž, še več: hotel je  biti pravi nevernik. Vrglo 
ga je  na kolena in moral je  vzklikniti: Moj Gospod 
in moj Bog!

Kako je pozneje zapisal sv. Pavel? Dvatisoč
letno ponavljanje Pavlovega izreka ni zm anjšalo 
njegove značilnosti: na eno samo nitko, toda zares 
neutrgljivo, je  obesil vso resnico krščanstva: Ako 
pa K ristus ni vstal, je  prazno naše oznanjevanje 
in prazna tudi naša vera . . .

Mož je vedel, kaj govori. Mi vemo, kaj veru 
jemo.

Misli, M arch, 1967
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STARO SLOVENSKO PISMO

ZA VELIKO NOČ
K a r e l  M a u s e r

VIDIM T ISTE STARE KARTE. Lep, rum en 
piščanček kakor kepica, pobarvani pirhi in šop 
mačic. Blagoslovljene velikonočne praznike.

Pa se mi vendarle zdi, da bi si za veliko noč 
m orali pisati dolga pisma. Zavoljo tega, k e r smo jih  
nazarensko potrebni. Nekam čudno odjenjavajo  
sta re  vezi in skoraj bi ti bilo nem ara bolj prav, če 
bi ti že letos poslal k a r tisto  karto  z veliko vazo 
in samo iskrene čestitke. Za vsako priliko pride 
prav in nič ne spom inja na dom in na tisto , n a  kar 
bi te  rad  spomnil.

V velikem tednu  se človek spomni um iranja, 
tis tega počasnega odhajan ja iz sedanjosti; ko se 
vsak nehote vrača v preteklost po zadnje iskre ve
selega življenja. Spominjam se jaz in spom injaš 
se ti, kako je  bilo nekoč. Ženske so za veliki petek 
nadele črne ru te  in vas se je  čudno stu lila  v molku. 
Ko mislim nazaj, se šele zdaj dobro zavedam, kako 
je  cela vas znala živeti z dogodki cerkvenega leta. 
Vse tisto  je  zdaj daleč za zadajem  tu  in tam . Tu 
nas davi h itrica, tam  pa mislijo, da velikega petka 
nikoli ni bilo. Pa ga im ajo koj vsak dan.

M orda se še spomniš, kako smo Boga strašili, 
kako smo vlačili sta re deske po cerkvi, da je  bilo 
potlej za ogenj. Tam v Podbrezjah ga je  m ežnar 
zakuril na ozkem prostoru  med pokopališkim zidom 
in cerkvenimi vrati. S tari župnik Vaclav —  Čeh 
po rodu — ga je  blagoslovil in mi otroci smo čakali 
z gobami, ki smo jih  imeli na takn jene na močno 
žico, da smo jih  lahko vrteli. Užgali smo jih  in se 
nato z vriščem razleteli na vse konce. Mi iz Pod
tabora  in S rednje vasi še nismo imeli tako daleč, 
tis ti iz B istrice pa so morali biti dom ala um etniki, 
da so ogenj prinesli tako daleč. Do Jurčkovega 
mlina in do Razpeta, ki je  nagrobne spomenike 
delal, je  bilo daleč. Nihče, ne pri g run tarsk ih  ne 
pri bajtarsk ih , še gostači niso nič velikonočnega 
kuhali, dokler ni prišel delček blagoslovljenega 
ognja v peč.

Čez vas se je  oglašala rag lja , da je  bolelo pri 
srcu. Kakor daljno vpitje naščuvanih Judov, ki so 
hoteli sm rt preprostega Jezusa iz N azareta . Ko bi 
bil k ra lj s krono in žezlom in tak  kakor Samson, 
da bi nadrevil Rim ljane iz dežele, slavili bi ga. Pa 
je  bil koj samo tesarjev  sin. K aj bi z njim ? Za
m eril se je  bil K ajfi, preveč je  znal in postavo je  
razlagal iz ljubezni in je  farizejem  v n jih  brade 
povedal, da so postavo zmaličili.

No, ubili so ga. Mi v Podbrezjah smo ga potlej 
z A rim atejcem  sneli in ga položili v božji grob. 
Tam pri stranskem  o lta r ju  smo ga imeli in imeli 
smo dva stražn ika s sulico in  ščitom, ki s ta  grob 
varovala. Modre in rdeče lučke so gorele p ri g ro 
bu in  Podbrezje so hodile tja . Tiho je  bilo v cerkvi, 
toda bali se nismo. Vedeli smo, da bo Bog skoraj 
vstal in da ga bodo gospod Vaclav v procesiji po
kazali vsem ljudem.

Drevje v tistem  času je  že pomladno dihalo. 
Popje se je  napenjalo in še v travo, ki jo  je  sneg 
raztacal in porjavil, se je  že zlijalo zelenje.

In potlej je prišlo vsta jen je. F an tje  so pogra
bili za bandera, zvonovi so iz Rima prišli in zavris
kali, črne ru te  so zginile, doma je  žegen čakal še 
v je rbasu , kakor so ga dekliči prinesli od blagoslo
va.

Čudno lepa je  bila velika noč na vasi. Pozabili 
smo na Jude in na K ajfo, zveselili smo se zvonov 
in pomladi, na vrteh  smo se zbirali in kotalili p ir
he. Vseh barv so bili, nekaterim  se je  poznalo, da 
so bili koj v čebulne liste zaviti. Toda bili so lepi.

66 Milsi, March, 1967



In smo jih  kotalili in kotalili in sekali. Na poprije- 
to, na skrito. Kakor si upal. In štručali smo. Ce
lec je  čmoka vzel.

Zdaj pa poglej in povedi, kaj je  še ostalo. M or
da praviš, da ni več moderno. Pa včasih hodimo 
kam daleč g ledat stvari, ker so znam enite za to , ker 
so stare. Še plačujem o za to. Mi pa smo imeli obi
čajev — in kakšnih običajev!1 —  na kupe, toda da
nes skoraj že s posmehom gledamo nanje. Šelbrelni 
smo. Z vso silo bi se jih  morali okleniti, jih  oživi
ti, jih  ohraniti in tako bi ohranili svoj sta ri slo
venski obraz. V vseh teh  običajih je  naša s ta ra  
vera, v vseh teh običajih so dolga sto le tja  in ti 
običaji nas m orejo še vedno povezovati z rodovi 
nazaj.

K akor sem rekel — dolga pisma bi si morali 
pisati za vsako veliko noč. Pa smo m enda res že t a 
ko daleč, da smo zadovoljni s trem i Šmarnicami v 
veliki vazi in z iskrenim i čestitkam i.

Kdo je  kriv? čas?
Da, tudi čas je  kriv. Ta skrivljeni čas in is

kanje nebes na zemlji, še  več pa smo krivi mi sa
mi. Veliko načičkano, moderno — to je  naše. Sa
mo tak ra t, ko nas žalost zvije, ta k ra t grem o prav 
tiho do sta re  vaške lese in pokukamo t ja  čez. N e
koč je  bilo lepo.

Staro slovensko pismo je  to. Napisano je  v sta 
rih  bukvah in v starem  rodu. Novi rod je  šel mimo 
starega in je  obstal in vidi pred seboj samo še 
ravno cesto, brez vseh tis tih  vabljivih senc, ki so 
nekoč sprem ljale naše življenje. Odšlo je  lepo, 
odšlo je  iskreno — ostalo je  samo še tisto , kar se 
blešči, pa moreš kupiti za skrom en dolar.

Tisto, kar ima resnično vrednost, k a r ima 
s to le tja  s ta r  slovenski obraz, tisto  za nas nič več 
ne pomeni. In zato, p rija te lj, naše velike noči niso 
več tiste, kar so bile.

Vidim tis te  sta re  karte . Z zlatim i črkami so 
imeli napisano: Blagoslovljene velikonočne p raz
nike.

Vsaj blagoslov teh starih  k a rt vzemimo za se
danjost. — A.D.

VPRAŠANJE ČASTI IN PO NOSA

TAKOJ PO VOJNI JE  MNOGO SLOVENCEV 
prišlo v najrazličnejše m ednarodne ustanove. Pose
bno mnogo jih  je  bilo zaposlenih v Rimu potem, ko 
so zavezniki mesto osvobodili. V te  m ednarodne 
ustanove so prišli Slovenci zaradi tega, ker so bili 
izobraženi in so znali tr i, štiri in tud i več jezikov.

Nekoč je  eden visokih zavezniških uradnikov 
vprašal enega teh  nameščencev, koliko nas Sloven
cev prav za prav je. Ko je  slišal številko, se ni mo
gel načuditi, češ da sreča na vsak korak, na n a j
različnejših važnih uradih Slovenca. Mislil je , da 
nas je  vsaj 50 milijonov.

Tudi danes je  mnogo Slovencev po najrazlič
nejših uglednih univerzah v Ameriki, Švici, N em 
čiji, na znanstvenih inštitu tih  v F ranciji, Angliji, 
A vstriji; je  mnogo izobraženih naših duhovnikov 
v Rimu na univerzah in vatikanskih ustanovah, 
mnogo uglednih inženirjev  je  v severnih državah 
Evrope . . . Vsi ti naši ro jaki dostojno predstav
lja jo  naš mali narod. Nosijo ponosno svoje sloven
sko ime v družbi velikih narodov.

N ikdar se še ni zgodilo, vsaj ne poznamo p ri
mera, da bi pokazal kdor koli najm anjši prezir nad 
njim i zaradi njihovega slovenskega imena. N a
sprotno so bili prav zaradi tega deležni posebne 
pozornosti. Zanimali so se tudi za njihovo domo

vino — Slovenijo.
Ta trenu tek , ko hodim po ulicah in trg ih  na

šega m esta (T rsta ) in se mi v množici plakatov 
smeji list slovenskega drevesa in pozdrav v n a 
šem meterirfem jeziku, sem n a  vsak korak vesela. 
Vesela samo tis tega napisa v m aterin i besedi.

Lahko bi bila ne vem kakšnega svetovnonazor- 
nega m išljenja, toda zaplala bi v meni k ri ob slo
venskem imenu. Rada bi rekla vsem rojakom , naj 
ostanejo kar koli hočejo, toda naj se ne sram ujejo  
svojega imena. N aj sam ozavestno in častno poka
žejo, da so Slovenci, kot tisoči naših rojakov po 
svetu, ki dostojno in častno predstavljajo  svoj na
rod.

N ičesar se nimamo sram ovati, če ne bomo ta 
jili svojega porekla in bomo do vseh ljudi dobri in 
pošteni, ljubeznivi in postrežljivi, vedno pa samo
zavestni, ne domišljavi, pač pa ponosni, da smo kot 
m ajhen narod tisoč petsto  le t v zgodovinskem p ri
tisku vzdržali, razvili svojo kulturo  in svojo zna
nost, svojo um etnost in socialnost.

Zato — če hoče kdo vedeti, kdo smo, povejmo! 
Slovenci!

N aša čast in ponos to zahteva.

(N ataša Kalanova v tržaški MLADIKI)
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EVROPSKO POROČILO

D r .  I .  M i k u l a

(Prepozno prišlo za februarsko številko)

VSE SE JE  SPET ZAKASNILO zaradi d irka
jočega časa. Saj nobena ptica tako ne le ti? kot se 
bežni čas h itro  vrti. Ko to pišem, je  novo leto še 
kot nebogljeno dete v zibelki, pa nas že uči, da 
nas ne bo osrečevalo zgolj z nasmeškom, m arveč 
nas trpinčilo  tudi z neprijetnostm i in težkočami. 
No, saj drugega nismo vajeni, n iti ne po ugodnem  
udobju razvajeni.

K ljub tem u, da sem na poledeneli cesti nesreč
no padel in si nabil levo s tran , zlasti pa roko in 
ram o, sem pred božičem odpotoval v Nemčijo na 
prežo, če bi ujel p rostor na letalu . Ni se posreči
lo. Zelo sem bil razočaran, da bom moral zam u
diti avstralski božič. V zadregi sem se spomnil na 
vabilo p rija te lja  iz rim skih študijskih let, škofa v 
M unstru, ki je  sedež w estfalske škofije, šk o fija  
šte je  nad 2 m ilijona vernikov. Odšel sem tja .

K ot škofov gost sem doživljal krasen božič 
z vsemi slovesnostmi škofijske cerkve. Zvonjenje
10 bronastih  pevcev se je  praznično razlegalo po 
vsem mestu. Tudi ob navadnih nedeljah in celo de
lavnikih zvonijo pred službo božjo k ar 10 m inut. 
Ob pesmi zvonov se cerkev polni, ob bučanju  or
gel se po maši prazni.

Zahodno-nem ška nižina je  pod vplivom sever
nega zalivskega toka (G olfstrom ), ki prinaša po
leti ohlajenje, pozimi pa toploto. Tu ni prave zime. 
Zelo mi p rija  to  podnebje. Po božiču me je  p rija 
teljsk i škof porinil n a  mesto, kam or sem prav za 
prav že mesece spadal —  ne samo zaradi padca 
na poledeneli cesti —  v bolnišnico. So me že dosti 
popravili, zdaj sem napol pacient, napol bolniški 
duhovnik. Iz tega in kar sem že zadnjič povedal, 
boste razum eli, zakaj tako skoparim  s pisanjem  na 
poedine naslove v A vstraliji . . .

Toliko o sebi, zdaj pa kakšen drobec iz razm er 
v Nemčiji.

V
P o l i t i k a  in  e k o n o m i j a .

Vladna koalicija med krščansko unijo in so- 
cialisičtično stranko si prizadeva spraviti vse gos
podarstvo zopet v ravnovesje. Zapiranje obratov, 
delno ali celotno odpuščanje delavcev, zap iran je 
premogovnikov, zm rznjeni bančni krediti, nad 
600,000 nezaposlenih — vse to ni m ajhna stvar. To
da vlada v Bonnu in celotno prebivalstvo zahodne 
Nemčije go jita  dobre nade. P rej se je  vse op ra

vičevalo z “gospodarskim čudežem ” (W irtschafts- 
w under), sedaj je  pa zelo pogostna, a malo p ri
ljub ljena  beseda: “gospodarska k riza” (W irt- 
schaftskrise). Vsekakor se državni proračun, p ri
vatna  p o d je tja  in posamezniki p rip rav lja jo  n a  šte - 
dnjo. O betajo se pa tud i razne  podražitve. P reb i
valstvo ni videti vznem irjeno. Nem oteno in  veliko
potezno se vršijo po mestih in n a  podeželju s ija j
ne, zelo pestre  in originalno zam išljene prireditve 
karnevala —  predpustne norčije. V prim eri s tem i 
veselicami je  naš pust pravi sirotek.

Nova bonnska v lada se je  odrekla izolacijski 
Hallsteinovi teoriji, ki je  zah tevala : države, ki 
im ajo diplom atske zveze z Vzhodno Nemčijo (Ul- 
brichtovo), niso naše p rija te ljice , z njim i nočemo 
im eti stikov. Tako je  ostalo diplom atsko zastopstvo 
le v Moskvi in ko je  Jugoslav ija  p riznala Vzhodno 
Nemčijo, je  Bonn ukinil zvezo z njo. N a vasi bi to  
pom enilo : Zora in Vida se sovražita, čeprav sta  
sestri. Zora zahteva, da so vse vaščanke z Vido 
skregane, ali pa bo Zora z vsemi skregana . . .

Za upostavitvijo  diplom atskih odnosov med 
Bonnom in Bukarešto se pričakuje enako zbližanje 
z nadaljn jim i kom unističnim i prestolicam i na vzho
du. Malo čudno se bosta  gledala v dotičnih prestO- 
licah zastopnika ene in druge Nem čije . . . Toda 
Vzhod in Zahod se vedno bolj ogrevata za mirno 
sožitje in za Zedinjeno Evropo. Tudi slavni “N je t” , 
ki je  padel v P arizu  o priliki obiska visokega za 
stopnika Sovjeti je, ni dokončen, am pak le začasen.

Ako bi se A nglija m orala odreči svoji edini 
p rija te ljic i USA, bi bila cena za n jen  pristop k  Ev
ropski U niji previsoka. Pomenilo bi poraz za A ng
lijo, pa tudi za Evropo. Angleži bodo previdno ča
kali — m orda F ra n c ija  in z n jo  Evropska U nija 
kupno ceno zniža, posebno ko bo m ir no tira l više 
nego z la ta  valuta.

T e ž e n j e  p o  m i r u

Sv. oče Pavel VI. je  napravil V atikan za “ce
lico m iru .” Vsa papeževa prizadevanja so narav 
nana na mir v Vietnam u, na pom iritev nesoglasij, 
na ohranitev  m iru po vsem svetu, na preprečitev 
nuklearnega atom skega spopada. Ta bi pomenil za
ton človeštva. Zogodovinska avdienca sovjetskega 
predsednika Podgornija naj bi pripom ogla po svo
je  k dvema ciljem a: m ir na svetu in več svobode 
katoličanom  na področju USSR. Predpogoj za so
ž itje  in m ir je  pa —  red in pravičnost.

Papež se zaveda, da je  m ir na svetu — dar 
božji. T reba ga je  izprositi. Zato pozivlje verne 
ljudi k pokori in molitvi. Tudi posebno pastirsko 
pismo nemških škofov poudarja , da m ora vse v e r
sko udejstvovanje ljudi izvirati iz duha spokorno- 
sti, iz pokorščine božjim zapovedim. Zanimivo je,
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da bodo nemški katoličani tud i v bodoče držali 
post vse petke v letu , prostovoljno. K ar si bodo s 
tem  prihranili, bodo darovali za velike potrebe gla- 
dujočih po svetu. O rganizirani akciji za zbiranje 
takih  prispevkov sta  “M ISEREOR” in “BRAT V 
STISK I” .

Kako moramo staviti svoje zaupanje v Boga, 
ne pa na pridobitve m oderne tehnike in močne 
voditelje teg a  sveta, nas je  krepko opomnila p re
tresljiva traged ija  tik  pred pričakovanim  velikim 
uspehom — grozna sm rt astronavtov n a  vrhu “Sa
tu rn a ” na Cap Kennedy. Težavna in žrtev  polna 
je  pot do zvezd — nas pa pot pokore vodi do bož
jega kraljestva.

V atikan, celica m iru, svetilnik v zbeganosti 
naših dni, bo cilj neštetim  rom arjem  v tem  ju b ile j
nem letu 19001etnice sm rti sv. apostolov P e tra  in 
Pavla. Iz nemških škofij se p rip rav lja jo  velika ro -

MALO TEGA,
J a n e z

MESEC MAREC ima svoje ime po rimskem 
bajeslovnem  bogu M arsu ali M artu — M artius. V 
poslovenjeni obliki bi ga skoraj ne spoznali. Do 
Cezarjeve koledarske reform e je  bil m arec prvi 
mesec v letu , po n je j je  stopil na tre t je  mesto. V 
ljudskih običajih na severni zemeljski poluti je  
igral ta  mesec posebno vlogo: pomenil je  p regan ja
n je zime in poveličevanje rodovitnosti.

Slovenci pravimo m arcu — sušeč. K akšna “su
ša” je  sk rita  v njegovem  imenu, je  kaj težko reči.
V naravi je  skoraj ni, saj ta leči se sneg pusti za 
seboj dosti moče. Kaj če je  ime od tod, ker so se 
nekoč v postnem  času, ki v glavnem  pade v ta  me
sec, ljud je  hudo postili in se zraven posušili?

Kaj pa vemo o “zalivskem toku” med Mehiko 
in Anglijo, ki je  nekaka cen tra lna  ku rjava za de
žele zapadne Evrope? Povejmo nekoliko o njem . 
Saj trd ijo , da bi brez n jega E vropa že davno doži
vela novo ledeno dobo.

Ta edinstveni mogočni morski tok  se začenja 
v Mehikanskem zalivu in teče 40 do 250 km široko 
čez A tlantik  mimo francoske obale, južne Anglije 
skozi Rokavski zaliv. Svoje tipalke pošilja daleč 
gor proti severu in pristanišča Skandinavije se 
im ajo prav  njem u zahvaliti, da ne zam rznejo v hu
dih zimah. N astanek in obstoj teg a  izrednega toka 
še ni povsem pojasnjen. Vemo le, da njegova sred 
n ja  le tna  tem p era tu ra  n iha med20 in 27 stopinj 
Celzija in njegova brzina je  6 do 8 km n a  uro.

m anja. Mnogi bodo praznovali v Rimu sveti teden 
in veliko noč.

Posebno poroštvo m iru je  pa zlati jub ilej p r i
kazovanj v Fatim i pred 50 leti. Poziv M atere božje 
k pokori in molitvi, posebej molitvi rožnega ven
ca, zajem a ves svet. M arsikateri dogodki naših dni, 
zlasti povezani s papežem in Vatikanom, se zaradi 
nepričakovane izrednosti dajo tolm ačiti le kot žar
ki fatim ske mavrice m iru '  . . Iz nem ške škofije 
Paderborn, ki jo  vodi kardinal Jager, bodo p rire ja 
li rom anja iz vse Nemčije v Fatim o od m aja  do 
oktobra tako, da bodo častilci M arijini tam  12. in 
13. vsakega meseca. To sta  dneva M arijinih p rika
zovanj le ta  1917.

Tudi mi bomo v duhu z rom arji in jim  bomo z 
molitvijo rožnega venca pomagali izprositi svetovni 
mir po M ariji — v večjo čast in slavo božjo. Sebi 
pa časni in večni blagor.

MALO ONEGA
P r i m o ž i č

Vsako sekundo potisne okrog 33 milijonov kub. 
metrov vode proti severu. K akšna moč!

Prvi, ki je  ugotovil in opisal Zalivski tok, je  bil 
Španec Alaminos le ta  1513. (Šest le t pozneje ga je  
osebno preizkusil, ko je  na valovih tega  toka pri
jad ra l iz Mehike v Španijo v dveh mesecih. A ngleš
ki pomorščaki so nekako v istem  sto le tju  poročali 
o obstoju nekega toplega toka ob obalah Islandije 
in Norveškfe. Poteklo je  pa precej časa, preden so 
dognali, da gre za en sam veletok, ki sega od sred
nje Amerike do severne Evrope.

Znanstveno preiskovanje toka se je  pričelo 
šele kakih 300 le t po njegovem  površnem odkrit
ju. Iznajd ite lj strelovoda, Benjam in F ranklin , je  v 
svoji pisarni dal napraviti morske k arte  o potih 
tega toka. Zanimivo odkritje je  napravil Norvežan 
G runeros le ta  1773. N a obali svoje dežele je  našel 
sem ena rastlin , ki uspevajo samo v Mehiki. Tako 
je  Zalivski tok še m arsikoga pritegnil k preiskava- 
n ju  svojih skrivnosti in učinkov.

Kot rečeno, n o tran ji razlog za obstoj tega toka 
še nikakor ni dognan. Bolj važno je , da so danda
nes dokaj znane vse zelo razčlenjene veje Zaliv
skega toka. V prašanje je , če se ne bo v doglednem 
času kaj spremenilo. Samo m ajhna sprem em ba bi 
povzročila že zelo občutljiv padec tem peratu re  v 
zahodni EVropi. P red  tisočletji je  Zalivski tok ob
jem al obale danes ledene G renlandije. Dežela je  
imela bujno rastlinstvo in živalstvo . . . Zakaj je  
tok sprem enil svojo smer, ni znano. Ali jo  bo spet 
kdaj?
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P. Basil T ipka
BARAGA HOUSE Tel. 86 7787
\

19 A’B eckett St., Ke\v VIC. Tel. 86 8118

★ P. VALERIJ AN, SYDNEYSKI DUŠNI PA
STIR, je  bil dva tedna pri nas. Vodil je  le tne du
hovne vaje za naše sestre. Jaz pa sem m oral p re
vzeti njegov obisk in slovensko mašo v Canberri 
dne 19. fe b ru a rja  te r  v Villawoodu pri Sydneyu 
dne 26. feb ru arja . Tako sem po desetih letih in pol 
zopet videl Canberro in se čudil, koliko je  nove
ga zraslo v naši prestolici v enem desetletju . Kot 
navadno pater, sem bil tudi jaz  gost Faleževe 
družine. N aj se jim  na tem  m estu zahvalim  za vso 
gostoljubnost.

★ Ob vrnitv i me je  med množico pisem čakalo 
tudi žalostno sporočilo iz Adelaide, da je  našo 
tam kajšn jo  skupino obiskala sm rt: dne 23. feb ru 
a r ja  ob dvanajstih  je  odšel k Bogu po plačilo A n
g e l  Č a r g o ,  mož in družinski oče, dobro znan med 
Slovenci in reden obiskovalec slovenskih maš. 
Čargovi im ajo svojo hišico v Beverley. Angel je 
odšel z ju tra j na dan sm rti kakor navadno na delo, 
pa ga je  povozil avto. Podrobnosti mi žal še niso 
znane. Enako ne njegovi osebni podatki.

Pogreb se je  vršil v soboto 25. feb ru arja . Mo
litve je  opravil hrvaški duhovnik F a ther Mihalič. 
Angelovo truplo  čaka vsta jen ja  na pokopališču v 
Cheltenham u.

Iskreno sožalje težko preizkušani čargovi 
družini.

★ O delu pri naši cerkvici nimam kaj poročati, 
ker smo žal počitnice nategnili do danes. Kazno 
je , da čakamo deževja, ki bo lep vzrok, da niko
gar ne bo blizu . . . Ponujajo  se tesarji, a  dokler 
zidarji ne dokončajo dela, ne moremo dalje. Mi je  
prav žal, da nimam kaj lepšega poročati v te j 
številki. Bog daj, da bi do druge našel dovolj p ra 
vih rok, ki bi se znale žrtvovati za to našo skupno 
stvar.

Darov za cerkev je  do danes $19,720-40. Bog 
plačaj vsem novim dobrotnikom !

O, d a  b i  b i l a  k m a l u  t a k a !

★ Krstov je bilo v tem  mesecu pet, vsi pri 
M ariji Pom agaj v Kew. Dne 4. fe b ru a rja  je  k rstna  
voda oblila G r e g o r j a  P e t r a ,  sinka Jožefa Velkavrha 
in A ntonije r. Grom, Footscray. — Dne 11. fe b ru 
a r ja  so prinesli L id i j o  A n o ,  hčerko F ranka Tkal- 
čeviča in Rozine r. Stanko, N orth  Clayton. —  Dne 
19. feb ru a rja  sta bila krščena J o h n  in R o s e m a r i e .  
John je  sinko Alojza Š uštarja  in M arije r. Jureš- 
ko, Dandenong. Rosemarie pa hčerka M arjana N a
n u ta  in Em ilijane r. Truden, Blackburn. —  Dne 
25. feb ru arja  je  bil ro jen  R o b i n  J o s e p h ,  sinko Jo 
žefa Brum iča in Slave r. Mahne, W atsonia.

Vsem družinam  iskrene čestitke!

★ Poroko morem v tem mesecu om eniti samo 
eno: 25. feb ru a rja  sta  si pri M ariji Pomagaj v 
Kew podala za vedno roke A n d r e j  U d o v i č  in P a v 
l a  M e j a k .  Ženin je  iz P lanine pri Rakeku, nevesta 
pa iz Hrenovic. Obema želimo obilico sreče na 
skupno življenjsko pot!

★ Dosti prahu je pri nas vzačetku fa b ru a rja  
dvignila izvršitev sm rtne obsodbe. Komaj si se 
preril z avtom mimo zaporov v Coburgu, toliko je 
bilo dem onstrantov, ki so izzivali policijo in hoteli 
celo m inirati obzidje jetnišnice. D em okracija, p ra 
vijo. Dnevniki, ki so nas svarili in opozarjali ob
činstvo na nevarnost, ko je  Ronald Ryan pobegnil 
iz zaporov, so zdaj iz iste osebe napravili skoraj 
narodnega hero ja . . . Tisk je danes res velesila.

M orda bo koga zanimalo, da je  Ronald Ryan 
pred skoraj dvajsetim i leti kot m ladostni delink
vent preživel eno leto v Baragovem domu. Seveda 
je  bil naš Baragov dom ta k ra t še Padua Hall, po- 
boljševalnica v oskrbi avstralskih frančiškanov.

Ob teh  vrsticah  mislim na tis te  naše fan te , ki 
jih  srečavam  po zaporih. Kam gre njihova pot? 
K akšna bo njihova bodočnost? Mnoge obraze sre
čujem  ponovno — nič jih  ne izuči življenje . . .
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★ Kaj pa naše slovenske sestre v Slomškovem 
domu? K ar lepo so se vživele v tem  letu dela med 
nami. Število otrok Slomškovega v rtca se dviga in 
upamo, da bo še lepo napredovalo. Enako Slomš
kova slovenska šola, četudi bi bilo gojencev lahko 
mnogo več.

M orda bomo v kratkem  lahko razveselili b ra l
ce s poročilom o prihodu novih sester. Bog d a j!

Dne 9. m arca bo m. Rom ana praznovala svoj 
prvi god v A vstraliji. Saj ji vsi čestitam o, kajne? 
Naj že zdaj odkrijem  tudi to, da bo prihodnji me
sec ( d n e  12. a p r i l a )  m .  R o m a n a  praznovala SV O JO  

8 0 - l e t n i c o .  To pa ni karsibodi. Zasluži veliko veli
ko naših čestitk  in molitev, da bi nam  jo Bog še 
dolgo ohranil. Lepa prilika, da se spomnimo naših 
požrtvovalnih sester tudi s kakim darom , saj 
vzdrževanje Slomškovega doma in odplačevanje 
bančnega posojila še vedno zavisi od dobrotnih 
rok.

★ Vsem dragim  rojakom  po širni A vstraliji 
želim obilico velikonočnih milosti. Enako sloven
ske sestre. Tu je  pa naš velikonočni spored:

M E L B O U R N E :

N a  c v e t n o  n e d e l j o  (19. m arca) bo sv. maša ob de
setih dopoldne pri lurški votlini za Baragovim 
domom v Kew. Pred mašo blagoslovitev b u ta 
ric in zelenja s procesijo. V slučaju dežja bo 
sv. m aša popoldne ob petih v hrvaški cerkvi.
V lepem vrem enu popoldanska maša odpade.

N a  v e l ik i  č e t r t e k  (23. m arcal bo sv. maša ob sed
mih zvečer pri lurški votlini. Pred mašo spo

vedovanje.

N a  v e l ik i  p e t e k  (24. m arca) : Križev pot ob en a j
stih dopoldne v kapeliM arije Pom agaj v Kew. 
Obredi velikega petka ob sedmih zvečer pri 
votlini. — O bakrat prilika za sv. spoved.

Na v e l ik o  s o b o t o  (25. m arca) imamo vse obrede
(blagoslov ognja, velikonočne sveče, k rstne 
vode . . . ) s polnočno sveto mašo velikonoč
ne vigilije p ri lurški votlini v Kew. Začetek 
obredov ob pol enajstih  zvečer. (Kdor se ude
leži polnočnice, je  zadostil nedeljski dolžno
sti velikonočne nedelje. Kdor pri polnočnici 
prejm e sv. obhajilo, ga sme p re je ti tud i na 
velikonočno nedeljo.) Po polnočni maši V s t a 
j e n j e  s p r o c e s i j o ,  nato  blagoslovitev veliko
nočnih jedil. P rinesite s seboj stekleničke, da 
ponesete domov blagoslovljeno vodo. — Prilika 
za spoved kadar koli čez dan in od devete ure 
zvečer do obredov v kapelici v Kew.

V e l i k a  n e d e l j a  (26. m a rc a ) : Velikonočna m aša ob 
desetih dopoldne pri lurški votlini v Kew. V 
slučaju slabega vrem ena ob pol dvanajstih  v 
hrvaški cerkvi Clifton Hill.

ST. ALBANS: Velikonočno spovedovanje v to 
rek velikega tedna (21. m arca) od 7.30 zvečer 
dalje. Cerkev Srca Jezusovega.

NORTH ALTONA: Prilika za sv. spoved v soboto 
pred cvetno nedeljo (18. m arca) od sedmih 
zvečer dalje. Nova župna cerkev sv. Leona.

GEELONG: Velikonočno spovedovanje v sredo ve
likega tedna (22. m arca) od sedmih zvečer 
dalje : cerkev sv. D ružine, Bell Park.

BALLARAT: Prilika za spoved v ponedeljek veli
kega tedna (20. m arca) od 7. do 8. zvečer v 
stolnici sv. Patrika.

MORWE'LL (Gippsland) : P rilika za velikonočno 
spoved v petek pred cvetno nedeljo (17. m ar
ca) ob 7. v cerkvi Srca Jezusovega.

ADELAIDE, S .A .: Sveto mašo imamo na v e l i k o 
n o č n i  p o n e d e l j e k  (27. m arca) ob štirih  popold
ne v cerkvi Srca Jezusovega, Hindmarsh. 
Spovedovanje od dveh dalje in po maši.
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N a d a l j n j i  o d g o v o r i  n a  v p r a š a l n o  Polo

PTRETRESLJIVO GANLJIVO JE , kako 80 
le t s ta r  oče opisuje, koliko hčera so mu Nemci 
ustrelili kot ta lke, kako je  sin padel kot p a rti
zan, najm la jša  hči pa kot partizanka.

Zopet drug s ta r očanec pripoveduje, kako je  
pri vojakih v p rejšn jem  sto le tju  pri konjskih d ir
kah odnesel prvo nagrado in dobil zato 14 dni do
pusta. Danes živi od spominov na junaška le ta  
svoje mladosti.

Cel življenjski rom an razv ija  “neznanka” : 
“Sem hčerka nesrečne žene, ki je  im ela pe t 

nezakonskih otrok. Lahko si m islite, da je  bilo zelo 
težko življenje. Ali mamo vseeno spoštujem , saj 
je  im ela samo trp ljen je . Bila je  v vsem poštena, 
pridna in čista. Kako so ljud je  gledali na tako že
no pred 50 leti, si lahko mislite. Jaz  sem bila zaniče
vana in vsem v napotje. Vsak mi je  lahko rekel 
“p an k rt” in me brcnil. Ni bilo pravice ne do p ri
tožbe ne do ljubezni. Komaj si toliko odrasel, da 
si bil zrel za šolo, sem m orala biti tudi že za delo. 
Z mamino sm rtjo  sem izgubila vse: edinega člo
veka, ki me je  ljubil, in vodnika za nadaljn je  živ
ljen je . Znašla sem se sama. Kam ? Zašla sem na 
krivo pot in sem zanosila tše zelo m lada.) O, s tra 
šen s trah  pred življenjem  za o troka! Zato sem se 
ra jš i poročila. Poročila sem se pač, ker sem se ba
la, da bi bil moj otrok tudi nezakonski, kakor sem 
bila jaz, čeprav nisem ničesar imela, mož prav t a 
ko ne. Ko zabredeš v revščino, te  sprem lja vse 
življenje. No, pa ko bi bilo za sproti, bi bilo dobro. 
A kaj, ko nam  je  m anjkalo najg lavneje —  kruh. 
Prvo leto dva otroka, otrok za otrokom  potem 
bolezen, brezposelnost, nato vojna . . . sedaj smo 
pa že stari. Mnogo bi se dalo napisati. Sprejm ite 
lep pozdrav neznanke.”

Mati, 691etna vdova, ki je  imela 12 otrok, ta 
kole sklepa svojo življensko izpoved:

“Ostala sem sama, ko sem bila s ta ra  pol leta. 
S taršev nisem poznala. Nisem se rad a  poročila, ker 
sem imela komaj 19 let. On in njegove sestre so 
me silile, naj se poročim. Rekel mi je, da si vzame 
življenje, če ga ne poročim. Mislila sem, da me 
ne more nihče tako rad  im eti, zato sem se poro-

Dr. Anton T rsten jak :

ČE BI ŠE 

ENKRAT ŽIVEL

čila. Im ela sem samo eno željo: poročiti se s člo
vekom, ki me bo imel rad. Potem  je  bilo vse d ru
gače. Zahajal je  v gostilno. Od časa do časa noč 
in dan. Alkohol mu razjeda ne samo telo, am pak 
tudi duševne vrline. Veliko sem že presta la  s svo
jim i otroki. Ne znam opisati bednega življenja 
poleg pijanca. Zavedam se, da bi bilo še huje, če bi 
toliko ne potrpela.

D ruga je  morda manj potrpela, zato na vp ra
šan je: Ali ste imeli kdaj samomorilne misli in n a
črte , izpove: Da, skočila sem v Dravo . . .

“En mal opis m ojega živ ljenja:
Sem preprosta  kmečka žena. On je  od mene 

17 le t stare jši in nisem imela nikoli pravega živ
ljen ja  ob njem  in ne pravega pogovora kot mož 
in žena. Razlika med nam a je  prevelika. Zato vas 
lepo prosim, svarite in učite mlade ljudi, da naj si 
poiščejo za življenjskega druga sebi prim ernega 
v letih in prem oženju, da ti ne more potem vsak 
dan očitati tvojo revščino. Upam, da je  s tem  do
sti povedano od težko izkušene žene in v m ladosti 
poštenega dekleta .”

Nad 80 le t s ta ra  mama toži: “ Izgubila sem 
moža in ostala sam a s kopico otrok. V te j vojni pa 
sem izgubila vse otroke, bila tudi sama zaprta. Se
daj na s ta ra  le ta sem čisto sama. Vse moje trp lje 
n je je  bilo zaman. Ostali so mi samo lepi spomini 
na dneve, ko smo bili še vsi skupaj, te r  kup n eu re 
sničenih želja, upov in načrtov” .

Cel list z naslovom “Opombe” prilaga 501etna 
km etica in svojo povest sklene: “O prostite, p reda
leč sem zašla, ali ne morem drugače, ko srce trp i, 
ko si obuja spomine. Vidim pa tud i pri duhovniku 
velike napake. O prostite, če kaj narobe zapišem. 
Eno veliko knjigo življena bi napisala, če bi bila 
p isa te lj.”

Kmečki oče pa piše: “V starosti bi skoro vsak 
človek lahko napisal o svojem  življenu cel rom an; 
glasil bi se n ekako : Pot brez m iru . . . ”

V teh in neštetih  drugih izpovedih ljud je  tako- 
rekoč upodabljajo  same sebe. Ni jim  dovolj, da v 
skopih besedah odgovore na nekaj maloštevilnih 
vp rašan j: celoten življenepis dodajo. Sami sebe 
ponudijo, da tako vsaj en k ra t kot v zrcalu vidijo 
podobo svoje osebnosti.
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V teh  in neštetih  drugih odgovorih, ko ljudje 
papirju  zaupajo svoje srčne boli in odlagajo kam 
ne, ki jih  teže, da se olajšajo, pa niso samo pri
kazali svoje podobe, am pak so jo obenem očistili.

Ž i v l j e n j s k a  v r e d n o s t  v p r a š a l n e  p o l e

Take izpovedi so obenem očiščevanja, č isto  
očividno je , da pom enijo odgovori na podobne 
vprašalne pole za m arsikoga veliko pospravljanje 
in čiščenje v lastni no tran josti. L jud je im ajo do 
tega precej drugačne odnose ko t psiholog. N jim 
to ni bila siva teo rija , njim  je  to m anj iskanje 
dokazov (prim erov) za določene poglede na svet 
in življenje, m arveč bolj osebno reševanje življen
jskih vprašanj. Ti odgovori so njihove osebne iz
povedi, po katerih  so že zdavnaj čutili po trebo; 
kakor da jim  je potem laže pri srcu, kakor da so 
s to izpovedjo očistili svojo dušo; dobili opravičilo 
in vsaj delno pom iritev za vsa zgrešena dejanja.

L judje pa v teh odgovorih ne dajejo nauka le 
sami sebi, am pak tud i drugim. N ešte tok rat sliši
mo, kako kdo vzklika: “Če bi še en k ra t n a  svet 
prišel, bi tega nikakor več ne sto ril” — ali pa bi 
najbolj pazil (na pr.) na zdravje. V te j obliki lju d 
je  dajo nauke tudi drugim. V tem  je  zaobseženo

m oraliziranje ali naukovanje obenem s filozofiran
jem  ali m odrovanjem  o življenju, človek se pogo
sto, zlasti ob važnejših dogodkih življenja, postav
lja  “v bolj ali manj slovesno držo” —  m odruje o 
življenju in s tem  prid iga sebi in drugim.

To smo opazili tudi ob te j vprašalni poli. Ve
liko več poukovanja je  v teh  odgovorih, kot ga je  
v resničnem  življenju. P rav  posebno se to opaža 
pri odgovorih na zadnje vprašan je: Kakšno opo
roko bi dali m ladini —  pa o tem  več pozneje, ko 
bomo prišli do tega poglavja.

Vsekakor so odgovori za psihologa dragoceni. 
Zdaj piše vsebino knjige ljudstvo samo, ne psiho
log. Nihče mu ne more očitati p ristranosti ali ap- 
riornosti. Življenjsko m odrost v te j knjigi smo po
vzeli iz živega življenja. Življenje množic piše to 
knjigo. V mnogočem je ta  ljudska m odrost d ru
gačna od one, ki bi si jo  zamislil teo re tik  pri zele
ni mizi. In k tem u ljudstvu sodijo sedaj vsi sloji. 
Ne morda samo preprosti in manj izobraženi, am 
pak tudi najviše izobraženi. Razlika med izobra
ženci in neizobraženci je vedno m anjša, prav tako 
pa tudi razlika med ročnimi in umskimi delavci.

Zato pa tudi življenjska m odrost postaja vse- 
bolj skupna last vsega ljudstva.

SPRASEVANJE VESTI

I. Burnik

O, strašni petek . . .

Na trdem krilu
umira zmučeno obličje . . .
Sveta kri iz ran 
v mračni dan kaplja 
in spira umazanijo cest.

Mar ne žene tudi tebe vest, 
da bi si naložil majhen križ 
in ga za pokoro nosil?
Tisoč devetsto štiri in tridesetič 
bo umorjeno nam na križu Jagnje —

Zamisli si:
Moja, tvoja, naša krivda 
ga bridko žalosti.

Izm ijno krivdo v Krvi  —  

da doživimo res veselo 
veliko noč!
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I z p o d  
T r i g I a v a

V TRSTU LAHKO PO SLOVENSKO kupuješ 
v domala vseh trgovinah, tako trd i naš človek v 
Sydneyu, ki se je  nedavno vrnil z obiska tam. T rža
ška MLADIKA pa piše, da p rihaja jo  v T rs t L ju 
bljančani .in se silijo v trgovinah z italijanščino. 
Neki trgovec, Ita lijan , jim  je  odgovarjal po slo
vensko, pa niso razum eli m igljeja. Morda so ga 
ušesa bolela, ko je  bila njihova ita lijanščina p re
hudo —  ljubljanska. Lahko pa tudi, da jim  je  ho
te l po ovinkih reči: šleve pa take!

MSGR. LOJZA ŠKERLA, ki je  postal “ škofov 
v ikar” za Slovence na Tržaškem , so vprašali (po 
vatikanskem  radiu) : Kakšen je  obseg vaše službe? 
N jegov odgovor se je  glasil: V ikar sprejm e precej
šnjo odgovornost pri vodstvu škofije, a  to  le na 
področju, ki mu ga odkaže škof, ker postane n je 
gov nam estnik in pomočnik. Brali smo, da je  neki 
škof izročil v ikarju  skrb za študente srednjih  šol 
in univerze. Zopet d rug  mu je  izročil skrb za km e
čko prebivalstvo v škofiji z vsemi problem i in te 
žavami, ki so s tem  v zvezi. T ražaški škof je  vi
k a rju  izročil skrb za slovenske vernike. Zdi se mi, 
da ta  oblika najbolj odgovarja koncilskim navo
dilom.

HULIGANI SO PA MOTILI polnočnice v
L jubljani, o čem er piše DRUŽINA tako : “Manj 
veseli dogodek so bile m otnje p ri frančiškanih  in 
v stolnici. V stolnici se je  nem ir polegel pri n ad 
škofovi pridigi, pri frančiškanih  je  tra ja l dlje. V 
te j cerkvi so bili neznanci tako predrzni, da so n a 
peli jerm en od glavnih do stranskih  v rat, ki vodijo 
na prosto. Toda ljud je so jerm en km alu raztrgali. 
Glavni povzročitelji nemirov so bili m ladostniki z 
beatniškim i frizuram i. N ekateri so bili tudi v in je
ni . . .  ” L ist si m enda ni upal povedati, kar so 
vsi dobro opazili: policija se za razgrajače ni zme
n ila  . . .

BOŽIČNO PLOŠČO SLOVENSKEGA OKTE
TA je  izdala M ladinska založba v L jubljani. Sprva 
je  bila nam enjena le izseljencem  v Ameriki in  tam  
izdelana. L judje so k a r padli po plošči, čeprav je  
bila doma d raž ja  kot v Ameriki. Do konca leta jih  
je  šlo v prodajo blizu 50,000. M ladinska založba je  
s tem  napravila sija jen  “business” in si finančno 
lepo opomogla. Vsi kupci so vedeli, da izdaja te ljem  
plošč ni šlo za ljubezen do D eteta v jaslicah, ven
dar so kupovali. Jim  je  le bila spet dana prilož
nost, da so napravili nekak plebiscit in dali kom u
nistom vedeti, kaj jim  je  p ri srcu.

O PRAZNOVANJU BOŽIČA 1966 piše DRU
ŽIN A : Udeležba pri polnočnicah je  bila letos več
ja ; gotovo tudi zato, ker je  prišel božič na nedel
jo , p rost dan. V letu  1967 bo prišel božič na pone
deljek. Ali bo dela prost dan? Vsi verni Slovenci si 
to  želimo.
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S L O M S K A  N A  O L T A R

O SMRTI BORISA KRAJGERJA v znani p ro
metni nezgodi na poti v Belgrad se v Sloveniji ši
rijo  govorice, da ni bila tako slučajna kot je  k a 
zalo. K ra jger je  bil tis ti, ki je o pravem  času izpa- 
zil Rankovičeve nečrte in T ita še pravočasno rešil. 
Tehnično je  Rankovičev padec vodil prav K rajger. 
Ni m aral velikosrbske nadvlade v Jugoslaviji, n a j
m anj v Sloveniji. Baje na zahtevo Moskve Tito ni 
postavil Rankoviča pred sodišče, pustil ga je  na 
svobodi. Vse to in tako daje ljudem  dosti prilike, 
da skušajo pogledati za kulise in se jim  tu  pa tam  
tudi posreči.

DVA VELIKA JU B IL E JA , ki spom injata na 
važne dogodke v zgodovini Slovencev, bodo v le
tošnjem  letu slavili v domovini. Leta 767 je  prišel 
med Slovence v K aran tan iji škof sv. Modest, ki je  
uvedel in u trd il krščanstvo med njim i. N jegova 
ustanova je  Gospa Sveta nad Celovcem, k je r je  tu 
di njegov grob. Sto let pozneje — 867 — s ta  poto
vala skozi Slovenijo sv. b ra ta  Ciril in Metod v Rim 
k papežu in med potjo  m isijonarila med Slovenci, 
največ seveda ob postanku pri knezu Koclju v 
Blatnem gradu na sedanjem  Ogrskem.

SLOMŠKOV GROB je  od zadnje vojne v bazi
liki M atere Milosti v M ariboru v krip ti pod veli
kim oltarjem  tik  pod večno lučjo.

P red dobrima dvema letom a so prav nad gro
bom postavili nov oltar, k ljudem  v cerkvi obr
n jen , in tam  so zelo slovesno opravili službo božjo
v slovenskem jeziku — prvič v zgodovini. V mislih 
so imeli Slomškovo izredno ljubezen do m aterine
ga jezika in vsa cerkev je  bila iskreno ginjena.

Lani je  dobila cerkev v prezb iteriju  tik  nad 
Slomškovim grobom nove slike vse okoli velikega 
o lta rja . Pravijo , da so slike res krasne — freske 
akadem skega slikarja  S taneta K regarja . Verniki 
od blizu in daleč radi prihajajo  na Slomškov grob 
molit, posebno za skorajšnjo  beatifikacijo  A ntona 
M artina. Saj vsi upamo, da bo prav on prvi u rad 
no priznan slovenski svetnik.

Tudi mi v A vstraliji ne izgubimo izpred oči te 
ga cilja — molimo v ta  nam en in darujm o za 
stroške pri delu za Slomškovo beatifikacijo . — 
P. V a l e r i j a n ,  nam estni postu lator za Avstralijo. 
(66 Gordon St., Paddington, NSW.)

LIST “DRUŽINA” je  izšla za božič v polep
šani obliki in pomnoženi nakladi. Na prvem mestu 
so božična voščila vseh treh  slovenskih škofov. 
L jubljanski nadškof podrčtava, da bo v letu  1967 
veliko priložnosti za u trjevan je  vere. M ariborski 
škof pravi, da je  vsak božič za nas novo veselo 
oznanilo, ki nas vabi k bolj doslednem u verskem u 
življenju. Koprski škof poudarja , da je  božič čas 
globokega doživetja in zato k ristjan  nikoli ne g le
da v bodočnost s črnim i očali.

V POLJANAH NAD ŠKOFJO LOKO so konč
no dobili novo cerkev nam esto s ta re , ki jo je  po
rušila zadnja vojna. Je  velika, lepa in — moderna. 
Zamislil je  njeno obliko a rh itek t Tone Bitenc, 
zgradilo jo je  pa podjetje  Tehnik v Loki. Poljanci 
so seveda na novo cerkev zelo ponosni, toda ko jo 
ogledujejo, jim  p riha ja  na misel, kaj bi neki rekel 
o n je j Ižanec Gregor Maček, ki jim  je  zgradil p re
jšn jo  cerkev pred skoraj 300 leti. Gotovo bi mu 
kar sapa zastala.

V HRASTNIKU IN DRUGOD po Sloveniji 
so bile v decem bru velike povodnji, ki so napravile 
ogromno škodo. Samo v H rastn iku cenijo škodo 
na 137 milijonov starih  dinarjev. R azdrte so bile 
ceste, mostovi odnešeni ali vsaj poškodovani, hu
dourniki so razrili mnogo dragocene ruše.
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S L I K O V I T O S T  SL O V E N S K E  G O V O R IC E
Rado L. Lenček

V ŠOLSKI PO ETIK I ALI NAUKU O P E S 
NIŠTVU govorimo o pesniški rab i besed v prene
senem pomenu. P reprosteje bi lahko rekli: v drugem 
pomenu “ V njegovih prsih  je  kam nito srce,” p ra 
vi pesnik. Pa srce ni kam nito, le tako trdo  je , kot 
bi bilo iz kam na. Namesto trdo  smo rekli kamnito. 
Rabili smo to besedo v drugem  ali prenešenem po
menu.

Takih pesniških sredstev ali m etafor se poslu
žuje pesnik, ki je  hodil v šole in im a prim erno stop
njo izobrazbe. P reprost človek pa ne. T a vedno 
ra je  prim erja . Zakaj bi rekel —  kam nito srce — 
ko bi ga morda ne razum eli? R aje preprosto: N je
govo srce je  trdo  kot kamen. In  tud i to je  m etafo
ra , tropus ali raba  besede v prenešenem pomenu. 
Samo ta  je  p reprosta , najpreprostejša. N aša misel 
p rav  tako kot p ri prispodobi “kam nito srce” — 
potu je od srca do kam na in zopet nazaj. Njegovo 
srce je  —  kot kam en, pravim o in to podobo, p ri
spodobo ponavljam o, kadar koli hočemo povedati, 
da je  kdo trdosrčen.

V takem  prispodabljan ju  je  značilna slikovi
tost slovenske govorice. Za vsako stvar, predvsem 
za vsako lastnost, im a naš človek p ri roki podobo, 
prispodobo. Takoj prim erja . In to duhovito, bistro, 
šegavo, originalno, kakor zahteva priložnost. Po
glejmo si nekaj primerov!

Koliko b istrega opazovanja narave je  na prim er 
v te j- le  prispodobi: To je  brez vsake koristi: kot 
bi na mavrico zidal.

In koliko gospodarske preudarnosti je n. pr. 
v tej-le podobi: Lepo ženo ima, pa toliko porabi 
zanjo kot za cesarskega konja!

Pa ta le  šegavost in nagajivost! Tako neum en 
je, da ne ve, koliko nog gre v en čevelj.

In  celo koliko pobožnosti! M oja v est je  čista 
kot m ilost božja!1 Ali pa: Dober nam  je  bil kot 
duša.

Slovenski jezik je  silno bogat na prim erih take 
vrste. Rekli smo že, da ima skoro vsak pridevnik 
svojo prispodobo. V ečkrat pa ne samo eno, am pak 
celo vrsto svežih in nazornih podob. Ni dvomno, da 
vse to bogastvo ljudske govorice spada v poglavje 
o narodnem  pesništvu. Medtem ko se narodne pesmi, 
pripovedke in pravljice —  pojejo in  pripovedujejo 
ob posebnih prilikah km ečkega življenja, so te  bolj 
ali m anj oblikovane pesniške podobe ljudske govori
ce —  s pregovori vred — kmetova poezija za vsak 
dan.

Oglejmo si še kaj več primerov!
Priden delavec dela, da se kar kadi iz njega. 

Len, kakor bi dež v klobuk lovil. Njegovo delo je 
prazno, kot bi črepinje krpal. Pa še —  prazno, kot 
bi šivanko v temi vdeval. Piškavega oreha ni v re
dno! — Koliko podob, kaj ne?!

Siten človek je  našim  ljudem, ki poznajo na
dlogo živine, kot podrepna m uha, pa tudi kot komar

Jeznorit človek renči kot pes na ketni. P re
pirljiv  ropoče kot mlin na veter. Žlobudrav je kot 
sraka. Molčeč nam velja kot zvonovi na veliki pe
tek ali pa kot grob.

Zanimivo je, kako pri nas ljudje lažejo! Kot bi 
se megla delala, pravijo  eni. Kot bi orehe tr i, drugi! 
Laže, da parizar ne odpelje, pravijo  spet drugi. 
Laže, da se kadi. Laže, da se podnevi zvezde vidi
jo, prispodabljajo spet drugi. Laže, da sm rdi, se 
gabi spet drugim !

Še zanimiveje, kako pri nas ljud je pijejo! Pi
jejo  kot žolne, kot gobe! K adar se kdo napije, je 
potem seveda p ijan  kot čep. Ali pa kot k rava! Ali pa 
je  p ijan , da ne more čez brado pljuniti. Če pa se 
kdo bran i vina, mu očitajo, da je  kot kmečka ne
vesta. Pa tud i je  vino kislo kot vrisk, k o t je  na 
Dolenjskem po navadi. Kakšne podobe, ali ne?

In kakšni smo po zunanjem videzu? Tak je, 
da bi se ga še sm rt ustrašila . Tak je, kot bi izpod 
vislic ušel. In oni izgleda, kot bi t r i  dni v dimu vi
sel. In  oni, kot bi bil t r i  dni v grobu ležal. . .

In kako znamo povedati, kako malo smo včasih 
dobrodošli. Dobrodošel je  ko t bolha v ušesu. Kot 
dim v očesu! Kot pes v kuhinji, vedo povedati že
nske. Dobrodošel kot pes pri keglanju, modrujejo 
moški.

In naj navedem  še nekaj duhovitih!

Bil sem v situ  in rešetu, pravimo, ko hočemo 
reči, da smo bili v hudi težki preizkušnji. B ritva 
reže kot gad. Čuk ga je  izpel, pravim o o nekom, 
ki je  na m rtvaški postelji in bo gotovo umrl. Gre 
čez drn  in s trn , prispodabljam o tek vprek trav n i
kov in njiv, preko vseh ovir. G re kot zm aj, lomasti 
kot medved. Močan je  kot medved, zvit kot lisica, 
h ite r kot zajec, lačen kot volk, b ister kot jelen, 
sm rdljiv kot dihur, krade kot sraka, u ren  ko t po
dlasica! Cela družina gozdnih živali, vsaka s svojo 
lastnostjo!
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S tar kot zemlja, s ta r  kot gora. Suh kakor trska, 
suh ko poper. Tema kot v rogu. Zdrav kot riba.
Takih rekel je  pa še posebno dosti o smešnih in ;•!
slabih lastnostih. Bo plačal kakor vrabelj proso. J  SLOVENSKO DRUŠTVO SYDNEY £
Drži se ko lipov bog. Ni ne krop ne voda, ne ptič $
ne miš! Nisem kuhan ne pečen. Se drži kakor K u- ;♦!
ren t v P ra tik i, kakor Job na gnoju, kakor bi steni- A K C I J A  Z A  D O M  H
ce pod nosom tr i, in tako dalje in tako dalje. . . .J J

Takih podob — kot že rečeno — je slovenska J  $
govorica polna. Pa poglejmo dalje! V! vljudno vabi na

Če je v take stilne oblike nazorne govorice ij- 
p reprost človek zavil kako življensko resnico, je :*• -J-
s tem ustvaril že prispodobo višje vrste. To je že 'd “JOŽEFOVANJE” >;
izrek ali sentenea, v kateri se naravnost ali v ale-
gori ji ugotovlja ta  ali ona resnica, izreka ta  ali J
ona sodba ali obsodba. Poslušajte tole resnico, >; . , . „ , 01_ „ !♦:♦; v soboto 18. m arca 1967 ob 8h zvečer >;
izrečeno naravnost.

Kdor g ra ja , misli kupiti. Resnica sloni na izku- £  st. Francis Hall, Oxford S treet, P add ing ton .J
šnji. >:

Ali to sodbo izrečeno v podobi: Ima kačo v žepu.
To se pravi — ne m ara plačati; noče seči v žep VSEM ROJAKOM VESELO VELIKO NOč. £
po denarnico. ij! :*•

Pa na prim er tole življensko vodilo, izrečeno   >:
naravnost: boj se tega, ki rad  prisega. Koliko izku- .................................................................................................
šenj je  že potrdilo to sodbo!

Ali to-le, izraženo v podobi: 
grablje, treba, da ima tudi vile.

Kdor ima rad

( O DM E V I , N .Y. )

BOSTE KOMAJ VERJELI

SLIKA TU ZRAVEN ne predstav lja  neke 
stolpnice, am pak — z v o n i k  a l i  c e r k v e n i  s t o l p .  Sto
ji ob cerkvi sv. Cirila in M etoda v Bežigradu, L ju 
bljana. Seveda je nova zgradba in od sile “po no
vem ”. Kaj vse je  v njem ?

V podzemlju (kleti) zimski v rt za o ltarne ro 
že in peč za centralno kurjavo. V pritlič ju  razne 
shram be za cerkvene potrebščine. V prvem in dru
gem nadstrop ju  učilnice za verouk z vsemi pripo
ročljivimi učili. V tre tjem  nadstrop ju  dvorana za 
cerkvene arhive in župnijsko knjižnico. V četrtem  
nadstrop ju  visijo zvonovi, nad njim i na strešni 
ploščadi sta  dva križa in dva petelina — simbola 
budnosti. Okoli je  razgledna te rasa , ki privabi mno
go “tu ris to v ” .

O tem  “zvoniku” so MISLI že poročale, zdaj 
pa slika še vse več pove.
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KAJ I N  K O L I K O  V E M O

O PRETEKLOSTI AVSTRALIJE?
(N adaljevanje)

J a n e z  P r i m o ž i č

A v s t r a l i j a  v d r u g i  d o b i  o d k r i t i j

V FEBRUARSKI ŠTEVILKI SEM SE OME
J IL  na prva poskusna odkrivanja A vstralije po 
Špancih, Portugalcih in Holandcih. Ni jim  uspelo, 
da bi podrobneje odkrili in raziskali ta  kontinent. 
Kako in kdaj je  prišlo do boljšega in dokončnega 
uspeha, nam vsako leto dne 26. ja n u a r ja  pove p raz
nični AUSTRALIA DAY Letos je na ta  dan Av
s tra lija  praznovala 179 le t svojega rojstva.

P o r o č n i k  J a m e «  C o o k ,  bolje poznan pod činom 
kapitan Cook, je  bil brez dvoma eden največjih  
angleških pomorščakov. Obenem je  bil tud i p r i
znan zvezdoslovec svojega časa. P rav ta  okolnost 
je  po svoje pripom ogla do tega, da zgodovina n a 
vaja Cooka med prvimi in glavnimi odkritelji Av
stralije .

Cook je  s svojo ladjo “E ndevour” odpotoval 
proti jugu  iz luke Playm outh v južni Angliji. S 
seboj je  imel skupino zvezdoslovcev, ki so imeli 
nalogo opazovati kroženje p laneta Venus okoli 
sonca. V šestih mesecih so dospeli v Rio de Janei- 
ro v Braziliji. Po kratkem  postanku so nadaljevali 
pot navzdol, zavili okoli r tiča  Cap H orn n a  sk ra j
nem am eriškem  jugu  te r  se spustili v vodovje T i
hega oceana. Po štirih  mesecih so se ustavili na 
otočju Tahiti (danes francoska Polinezija.)

Od tu  je  Cook nadaljeval pot v neravni črti 
preko Pacifika z namenom, da doseže in si ogleda 
deželo, ki nosi ime T erra  Australis. Po dvomeseč
ni vožnji doseže vzhodno obalo severnih otokov 
Nove Zelandije, ki jo je  bil odkril že Tasm an leta 
1642. Cook sklene obkrožiti Novo Zelandijo s svojo 
ladjo in tako odkrije morsko ožino med obema 
otokoma. Dobila je  ime po njem  in se še vedno 
im enuje Cookov preliv.

A v s t r a l i j a  n a  v i d i k u

Na nadaljn ji morski poti, ki jo je  nastopil 
Cook 31. m arca 1770, je  sprva vozil točno po Tas- 
manovi sledi v sm eri proti Van Diemens Landu
—  Tasm aniji. Toda močan južni veter ga je  proti 
njegovi volji potiskal na sever. Dne 20. aprila ob

svitu dneva zagleda neznano obalo. Bila je  vzhod
na obala A vstralije, kot je kmalu nato  dognal.

Ob te j obali je  plul nekako 10 dni, jo  razisko
val in si ogledal zlasti znani Botany Bay pri da- 
dašnjem  Sydneyu —  seveda mu je  dal ime Cook 
sam. N ato je  krenil proti severu vse do Possession 
otokov, ki ležijo na skrajn i severni točki A vstra
lije. V teku  naslednjih  mesecev je  njegovo raz is
kovanje dozorelo do sklepa, da je  treb a  to  zemljo 
prik ljučiti Angliji, zato je  dne 22. avgusta 1770 
vso vzhodno avstralsko obalo proglasil za osvoje
no v imenu k ra lja  Ju r ija  III. Dal ji je  ime Nevv 
South Wales.

Po tem  uspehu se Cook odpravi proti B ataviji, 
ki jo  doseže 11. oktobra. Večina posadke je  obole
la. N aslednje leto se Cook vrne v Anglijo, pa ne 
za dolgo. Na novih raziskovalnih vožnjah v južnem  
m orju je  dokončno dognal, da med Novo Zelandijo 
in južno Ameriko ni večje suhe zemlje. Zopet se 
je  približal A vstraliji, toda leta 1779 so ga dom a
čini na Sandwich otoku (severno od današnjega 
Townsvilla) umorili.

P r v o  a n g l e š k o  l a d j e v j e  v  A v s t r a l i j o

Po odkritju  Botany Bay-a in poim enovanju 
New South W alesa je  minilo kakih 18 let. A nglija 
je  prišla na idejo, da bi bila nova zem lja daleč 
na jugu prim erna za nastan itev  kaznjencev — 
zločincev —  iz Anglije. Vlada je  im enovala za 
prvega kraljevega nam estnika v New South W a l e -  
su kap itana A r t h u r j a  P h i l l i p a .  Ta je  vodil prvi 
tran sp o rt kaznjencev — konviktov — na dolgi m or
ski poti na jug.

/

L adjevje pod komando Phillipa je  imelo m anj 
kot 4000 ton in je  sestajalo  iz dveh vojnih ladij, 
6 transportn ih  in 3 oskrbovalnih brodov, popre
čno po 300 ton. Vseh ljudi na ladjah je  bilo 1472, 
med njim i 778 kaznjencev, 586 moških in 192 žensk. 
Iz Anglije je  ladjevje odplulo 13. m aja 1787 in 
nastopilo svojo zgodovinsko vožnjo preko A tlan 
tika do A vstralije.

Prilično hitro  so dospeli do K anarskih otokov 
in pristali v S an ta  Cruz, glavnem m estu Tenerife. 
To je  bilo 3. jun ija . Ostali so teden dni in se zalo
žili s svežo nabavo živila, kuriva in drugih po treb 
ščin. že 6. avgusta so potem dosegli Rio de Janeiro , 
glavno luko Brazilije. Tu so ostali mesec dni. Dne 
4. sept so zavili proti vzhodu v smeri r tič a  Dobre 
nade v Afriki. Po zelo deževnem vrem enu do dose
gli ta  vmesni cilj 13. oktobra. Naložili so si nove 
zaloge, 700 glav živine, deloma govedo, deloma 
ovce.
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Pred njim i je bila zdaj še zadnja, pa obenem 
najbolj odločilna pot — preko južnega pacifičnega 
oceana. Nastopili so jo 12. novem bra. Vsaki od 
treh  glavnih ladij je poveljeval poseben kapitan  in 
eden od njih  je  zapisal o plovbi takole: “ Srečno 
smo dovršili vožnjo v osmih mesecih in enem ted 
nu. Bila je polna presenečenj in navam osti. Po 
15,063 m iljah ob am eriški in afriški obali smo se 
končno usidrali na cilju .” Na drugem  m estu p ri
pom inja: “ Če vzamemo v poštev, da je bilo med 
konvikti na krovu večje število težko bolnih, je  
vendar le 32 od njih med vožnjo umrlo, in še od 
teh dva le po nesrečnem  slučaju” .

Phillip se je  izkrcal v Botany Bay 18. ja n u a r ja  
1788. Kako se mu je  pristanek obnesel, bomo brali 
prihodnjič.

ODDIHA BI RAD  

/ .  Burnik

Smem sesti k pogrnjeni mizi večerni?
Vaš sem in truden  —  oddina bi rad.
Dajte mi svežega kruha in nad  —  

molil za vas bom, oj bratje neverni.

Ljuljko izkoplji iz njive z  m otiko, 
zlobo zatiraj in blodnje duha  —  

sadi ljubezen z utripi srca, 
daj nam poljubov v življenju veliko.

KOS SLOVENSKE

K a r d i n a l  J o s i f  S l i p i j ,  U krajinec, je  bil 15 le t 
v sovjetskem  ujetn ištvu. Po posredovanju papeža 
Janeza so ga izpustili in je  smel v Rim, k jer je  
tudi ostal. V Rimu je  ustanovil za U krajince k a
toliško univerzo sv. K limenta. To je  bilo pred dve
ma letoma.

P ro ti koncu lanskega leta je  dobila ta  univerza 
po naporih istega kard inala  svojo podružnico v 
Buenos A iresu, A rgentina. Obsega v glavnem  fi- 
lozofsko-hum anistično fakulteto . Poslopje sto ji bli
zu Slovenske hiše v ulici Ramon Falcon. Skrb 
ukrajinskega kard inala  za vzgojo ukrajinske in te 
ligence je  tako velika, da bo verje tno  še na kakem 
kontinentu  ustanovil podružnico svoji rimski un i
verzi.

S l o v e n c i  v  B u e n o s  Ai**esu so imeli že dolgo 
tesne stike z bratskim  narodom  U krajincev. Do
govorili so se, da bodo imeli Slovenci n a  univerzi 
sv. K lim enta poseben oddelek za svoj inteligenčni

“ M i iz P o d t a b o r a  n i s m o  im e l i  d a l e č ” , j e  z a p i 

sa l  K a r e l  M a u s e r  k o t  s t o j i  n a  s t r a n i  66, m u l i l  j e  

p a  n a  t a  k r a j .

UNIVERZE V ARGENTINI

naraščaj. Poučevali bodo slovenski profesorji in 
sicer deloma v slovenskem jeziku. Študij bo tra ja l 
2 ali 4 leta. Slovenski dijaki bodo lahko delali iz
pite in doktorirali v svojem m aternem  jeziku. To 
niso ravno mačkine solze!

Slovenska bogoslovna fak u lte ta  v A rgentini 
je  prenehala, ker ni bilo več dovolj slušateljev, je  
pa zato naša em igracija dobila napol lastno uni
verzo za duhovniški in laiški inteligenčni naraščaj.

Rojakom  v A rgentin i — prisrčne čestitke!

B R A T A  I Š Č E

J o ž e  J a r k o v i č  je  pred 2 letom a stanoval na 
naslovu: 79 G ertrude St., F itzroy, Vic. Potem je 
odšel na delo nekam  drugam  in se ni več oglasil. 
Za njim  poizveduje: F r a n k  J a r k o v i č ,  264 Garama 
St., Toronto 14, Ont., Canada. Prosi sporočila od 
b ra ta  ali od druge prijazne osebe.
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ŽENE IN KRISTUS S KRIŽEM
F .  S. F i n ž g a r

K RIŽAN JE JE  BILA STRAHOTNA KAZEN.
V judovskem  kazenskem zakoniku te  kazni ni bilo. 
Ju d je  so zločince kam enjali. To najstrašne jšo  ka
zen k rižan ja so povzeli od Rimljanov. R im ljani so 
s križanjem  kaznovali le največje zločince in ra z 
bojnike, zlasti sužnje in ljudi iz zavzetih tu jih  de
žel, provinc. Rimskega državljana niso smeli k ri
žati. Zato se je  sv. Pavel pri sodbi v C ezareji skli
ceval na rimsko državljanstvo (civis Rom anus sum)
—  in res ni bil križan kot sv. Peter, bil je  obglav
ljen.

K ristus je bil to re j križan po rim skih kazen
skih predpisih. Vsakdo, obsojen na tako sm rt, je  
moral izpred sodnega dvora nesti svoj križ sam. 
Križali so pa razbojnike blizu m estnih v ra t, da bi 
bili ljudstvu v svarilen zgled.

Zgodovinski opisi, kako je  vplival na obsojen
ca trenu tek , ko so mu izročili križ, so pretresljiv i. 
Koliko se jih  je  zrušilo v nezavest, ko so zagledali 
svoj križ! Drugi so se zvijali po tleh  v grozi pred 
strašnim i mukami in se branili križa, obupno jo k a
li in tulili od strahu.

Ob Zveličarju so rab lji in vojaki strm eli. Brez 
upora, hrepeneč je  objel K ristus križ odrešenja in 
ga vzel na svoje. ram e. Kakor se je  dal prostovoljno 
zvezati, kakor je  molče stal ob s teb ru  bičanja, tako 
je  zadel molče križ za odrešenje vesoljnega člo
veštva.

Ko so K ristusa — obsojenega — pripeljali z 
dvorišča Pilatove palače, ga je  obsula množica. 
Korobači vojakov so morali delati gaz med raz 
divjano druhaljo , ki se je  kričeč valila po ulicah. 
N ahujskanost, s tras t in zaslepljenost je  sprostila 
žival v človeku.

Zveličar molči, nese težki križ, se spotika, 
om ahuje, pada po ulicah, tlakovanih z debelimi 
okroglimi kamni. Vsak njegov korak je  borba z 
om aganostjo zaradi p relite krvi pri bičanju, vsako 
prem ikanje po ulici je  boj vojakov z besno m no
žico.

Ko je  grozni sprevod prišel skozi obzidje m e
sta  na piano, se je  množica razprostrla  in gneča 
zm anjšala. Tam zunaj m estnih v ra t sto je  žene in 
čakajo Jezusa. Molče. Tik poti stoje. Ko zagledajo 
Jezusa, zajokajo.

Kdo so bile te  žene, točno ne vemo. Vemo le, 
da so bile jeruzalem ske meščanke. Gotovo so bile
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večinoma m atere. Morda so bile —- tako sklepajo 
nekateri zgodovinarji — članice kakega dobrodel
nega društva, ki jih  je bilo teda j v Jeruzalem u 
mnogo. In so imele poleg drugih nalog tud i to, da 
so tolažile obsojence in jim  s kakim krepčilom  po
magale v bridki uri.

Te žene so to re j Jezusa čakale pred m estn i
mi vrati. Saj so obsojenci večkrat, mučeni od silne 
žeje, poprosili za čašo vode, za požirek vina ali 
za hladilni sadež. Tudi Jezus je  za tren u tek  obstal 
in se ozrl na jokajoče žene. Hčere jeruzalem ske 
so umolknile in prisluškale Jezusovi prošnji.

Toda kaj se zgodi? Nobene prošnje, nobene tož
be, nobene želje ni iz Zveličarjevih ust. P red žena
mi sto ji sicer s križem obložen, bled, s trn jevo  
krono na glavi, ves krvav od bičanja, toda neskonč
no veličasten prerok. — Zveličar, Bog in človek, te r  
spregovori:

“Hčere jeruzalem ske, ne jo k a jte  nad m enoj, 
temveč joka jte  nad seboj in nad svojimi otroki . . . 
Zakaj če z zelenim lesom tako delajo, kaj se bo 
zgodilo s suhim .”

Žene so onemele. K ristus je  odšel pro ti K al- 
varji. Sveto pismo res n iti z besedico ne om enja, 
kaj so žene nato  storile. Da je  pa K ristusova p re 
rokba m orala porazno učinkovati na hčere je ru za
lemske, ni nobenega dvoma.

F r a n c e  G o r š e :  O s m a  p o s t a j a
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Pred nekoliko dnevi je  Jezusa sam bridko jo 
kal, ko je  gledal ponosni Jeruzalem  in v duhu videl 
njegovo razdejan je. “Kamen na kam nu ne bo 
ostal.” Sedaj naroča ženam : Jo k a jte  nad svojo ob
sodbo . . . tudi ve boste delile usodo prekletstva 
mesta, ki ni spoznalo dni svojega obiskanja . . . 
jo k a jte  nad seboj in svojimi otroki . . .

Evangeliji nam poročajo, da se je  naš Zveličar 
pogosto sešel z grešniki, ko je  po domači deželi 
hodil, učil in dobrote delil. F arize ji so mu očitali; 
glej, grešnike sprejem a in sedi pri mizi z njim i. 
Jezus jih  je  ozdravljal in jim  odpuščal; zaupaj, 
sin, odpuščeni so ti tvoji grehi. To so bili grešniki, 
ki so padli bolj iz človeške slabosti, kot zaradi ne
vere in hudobije.

Bili so pa tudi grešniki, ki so zavrgli Boga. 
Noben čudež, noben K ristusov opomin: “ Če ne ve
ru je te  mojim besedam, v eru jte  mojim delom . . . 
jaz sem K ristus,, Sin božji”, jih  ni prepričal. To 
je  bil največji greh, zlo, ki je  rodilo samo zlo te r

pogubilo Jeruzalem  in narod.
Ob tem  prem išljevanju se nam razodeva n a j-  

svetejša dolžnost, ki je  sk rita  v Jezusovih besedah 
jeruzalem skim  ženam. Ta dolžnost se g lasi: dajte  
otrokom  Boga! Dolžnost m ater je, da dajo otrokom 
hrane, da jim  dajo sonca in zdravja, igračo in  ve
selje. Toda najsvete jša  dolžnost je : m atere, da jte  
otrokom  Boga!

Koliko hiš, koliko družin daje otrokom  vse: 
polno igrač, polno vseh božjih darov, samo Boga 
jim  ne dajo. So družine, k je r je  kletev in kvanta, 
samo Boga ni. In k je r ni Boga, ni ljubezni. Vsi 
se trudim o in pomagajm o vsem tistim , ki so izgubili 
Boga, da ga spet najdejo , da z njim  najdejo  lju 
bezen, da se bosta v tako sovražnem svetu ven
darle poljubili pravica in ljubezen. To je  vsa skriv
nost m edsebojne človeške socialne sreče, tem eljni 
kam en živega krščanstva in poroštvo zveličanja.

(“Sedem postnih podob” , V., zgoščeno)

OČITEN BLAGOSLOV NA SLOVENSKEM ZAVODU V RIMU
(N ajnovejše poročilo)

“NIMAMO ŠE H IŠE, imamo samo gojence” , 
je  bilo povedano sv. očetu na vprašanje, kako je 
s “Slovenikom” v Rimu.

“ Im ate seveda dosti skrbi. Le pridno delajte 
naprej. Mnogo molim za vašo deželo. Blagoslavljam 
vse, ki se trud ijo  za Slovenicum in pri delu poma
gajo .”

Nekako tak  pogovor se je  razpletel med pape
žem in slovenskima zastopnikom a, ki sta  mu na 
svečnico prinesla posebno svečo v imenu Sloveni- 
ka. Bila sta g. K a f k o  V a l e n č i č ,  duhovnik koprske 
škofije (ima b ra ta  F ranca  v Sydneyu), in m s g r .  
J a n e z  V o d o p i v e c ,  podravnatelj Slovenika.

Res, dosti skrbi imajo tis ti, ki vodijo ustano
vo, komaj dobro leto staro , kot vemo iz p rejšn jih  
objav v M ISLIH. V endar se sami čudijo dosedan
jim  uspehom in ne m orejo biti dovolj hvaležni Bo
gu in — dobrotnikom. K ot vemo, so kupili zem
ljišče za nekako 55 milijonov lir, seveda n a  dolg. 
Mogli so pred pičlim letom  položiti le naplačilo.

Zdaj poročajo, da so že odplačali blizu 45 
milijonov, t ja  do oktobra tega leta upajo plačati 
še ostalih 10 milijonov, potem bodo začeli misliti 
za zgradbo prim erne hiše. Po dosedanjih uspehih 
nim ajo več bojazni, da bi delo ne moglo iti v le
pem redu naprej.

O d  k o d  p r i s p e v k i ?
Ne prihajajo  samo od Slovencev z vsega sve

ta , vendar v glavnem od njih. Mnogi znajo poiskati

dobrotnike tudi med znanci drugih narodnosti. 
N ekaj milijonov lir se je  zbralo po te j poti. Fi- 
načno poročilo, ki smo ga te  dni prejeli, je  ra z 
delilo prispevke po naslednjih  deželah :

A nglija 1.045,200
A rgen tina 156,470
A vstralija  717,695
A vstrija 772,340
Belgija 26,400
F rancija  274,884
Goriška 37,000
K anada 3.501,350
N em čija 198,934
R i m  14.928,721
SLOVENIJA 335,000
Švica 255,000
Tržaška 710,000
Venezuela 18,600
Združene države Am erike 20.239,280 
R a z n o  441,000

Pozornost seveda vzbuja severna A m erika s 
tako lepo milijonsko zbirko, še bolj pa m orda SLO
VENIJA. N jena zbirka se sicer kar skrije pred 
am eriško, toda še nedavno je  bilo rečeno, da od 
tam  ni pričakovati niti pare. Pa je  spet ena ne
točnost popravljena, hvala Bogu! Posekala je  celo 
A rgentino — pa nič čudnega! N jen denar — go
tovo ne po krivdi Slovencev — nima izven domače 
dežele kar nič veljave. (Konec str. 87)
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AVSTRALSKI SLOVENCI IN SLOVENSKA TRADICIJA

(Iz VESTNIKA SDM 1. 1967)

PR ED  NEK AJ T E D N I N A S JE O B ISK A L  
v našem D om u rojak g. Calzi, ki je zvezni refe
rent za emigrante pri Com m onwealth Savings 
Bank. Na njegovo pobudo je banka organizira
la tritedensko folklorno in turistično razstavo o  
Jugoslaviji v prostorih bančne centrale v E liza
beth Street v M elbournu. Bolje rečeno, uprava 
banke je dala na razpolago prostor, vse organiza
cijsko delo pa je dobil na svoja ram ena g. Calzi, 
ki je s pom očjo enega ali dve.h požrtvovalnih go 
spodov vso razstavo organiziral, nabiral in odbi
ral predmete ter sam uredil razstavne deske in 
omare.

Pred nekaj dnevi sem  si plod njegovega  
prizadevanja in težkega dela ogledal. R azstava  
je bila zelo lepo in sistem atično urejena in ena 
najboljših te vrste, kar jih je M elbourne kdaj 
videl. G. Kalcu gre naša prisrčna zahvala za vso  
njegovo požrtvovalnost in marljivo delo. Le ško
da, da sam ni m ogel slišati pohvalnih opom b  
avstralskih obiskovalcev, kot sem jih jaz, ki sem  
se pomešal m ednje in vlekel na ušesa, da bi sli
šal njihovo sodbo.

Rastava je bila uspeh, na katerega je g. C al
zi lahko ponosen, in če nam on dovoli, da se vsaj 
nazve.n okitim o s pavovim  perjem, tudi mi vsi.

Toda med nami samimi nas je. pravzaprav 
lahko sram. Ko nas je g. Calzi prišel pobarati, 
naj mu pom orem o nabrati nekaj tipičnih narod
nih predmetov za slovenski kotiček razstave, smo 
se vprav pripravljali na sejo. Kdo naj bi bil bolj 
poklican za takšno akcijo, kot S lovensko društvo. 
Prišel je na pravi naslov. Navdušenja ni manjka
lo, toda kako praktično pom oči, ni vedel nihče; 
polovica odbornikov je patetično strmela v ste
no, drugim pa je bil strop bolj všeč. Iska
li sm o po naših spominih, kje in v ka
teri slovenski hiši sm o videli kakšno stvar, ki 
bi bila za razstavo primerna, pa skoroda brez 
uspeha. T o stran naše slovenske tradicije sm o 
popolnom a zanemarili.

Bore m alo imajo slične robe naši ljudje 
v Melbournu. Ce ne bi bila slovenska kaplanija 
pom ogla s svojo skrom no zbirko slovenskega 
narodnega blaga in če ne bi turistični urad p o
slal nekaj lepih slik Slovenije, bi bil slovenski 
kotiček prazen.
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Koliko boljši in zavedne.jši od nas so bratje 
Hrvati. Srbi in Macedonci! Skoro vsaka hiša ima 
kakše.n spom inček, v usnje vezano čutarico, 
opanke, dele narodnih noš, pletene pasove. Po
nosni so nanje in cenijo jih kot družinske dra
gocenosti. Mi pa —  nič! Bil sem v hišah pri 
Ukrajincih —  vsepovsod blazinice, ce lo  posteljna 
pregrinjala v krasnih in m nogobarvnih narodnih 
motivih. Otroci v oblekcah, v katere so pridne 
materinske roke uvezle stoletja stare ornamente. 
V moji pisarni imamo Latvijko z univerzitetno 
izobrazbo —  vsako opoldne med odm orom  veze 
in plete in vedno je okrog nje krog gledalcev, 
ki se čudijo in navdušujejo nad lepoto njenih na
rodnih vezenin. In Rusi Poljaki, Madžari, vsi se 
ponašajo s kakšnim delcem  stare domovine., Mi 
pa m islim o, da sm o se spominu na dom ovino  
že oddolžili, če obesim o dom a na zid kakšno 
diletantsko sliko Bleda ali Bohinja.

Preveč bi bilo pričakovati, da bi si kdo 
opremil stanovanje s starinskimi, čudovito posli
kanimi omarami ali posteljami; tudi slovenska  
zibelj bi bila m alo iz m ode; toda za nikogar ne 
vem, ki bi si bil zgradil hišo in oprem il zajtrko
valno obednico v slovenskem  slogu, s pravimi 
slovenskim i stoli, z izrezanimi srci, našo m izo, 
našo skrinjo. Samo m alo domišljije bi b ilo treba 
in pridnih rok, pa bi se vse. to z m alo denarja 
dalo ustvariti in bilo bi stokrat lepše kot tista 
draga navlaka brez sloga, ki jo kupujete po trgo-

D e k l e t a  d o m a  b a r v a j o  p i r h e
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vinah. In nikomur ni padlo na m isel, da bi si 
v hiši ostvaril naš tradicionalni skromni “bohkov  
kot”, kot ga je imela vsaka naša hiša na vasi. 
Vsaj jaz ga z Avstraliji nikjer nisem videl, kot da 
je tisti fabriški kič, ki ga za drag denar kupite, 
lepši in vrednejši.

Nekateri ste spretni z žago, kladivom  in 
dletom. Kaj ne bi m ogel kdo napraviti vsaj 
majhen m odel slovenske izbe?

Koliko nas je, ki si za V eliko noč vzam emo  
eno popoldne in okrasimo nekaj pisanic za našo 
praznično mizo. D om a so fantje in dekleta te
kmovali, kdo bo napravil lepše in se bolj postavil.

Spominjam se, kako so se pred vojno 
v Ljubljani članice našega dijaškega društva d o
govorile, da bodo uvedle slovenske, ornam ente 
in m otive v svojo nošnjo. Njihove bluze, krojene 
moderno, toda z uvezenimi narodnimi okrasi, 
so bile ponos in dika dijaške promenade in ne
katere brihtnejše. so si ce lo  okrasile ovratnike in 
oprsja volnenih oblek; rezultat je bil nad vse 
okusen in obleke iz cenenega blaga so izgledale 
dragocene. Trideset let je že tega; danes si resda 
podobno okrašena oblačila lahko kupite v M el
bournu za drag denar —  uvažajo jih iz  Švedske, 
Danske in Norveške. N aša dekleta so dosegle isto 
sam o z dobro idejo in nekaj ur marljivega dela.

R es, treba je časa, boste rekli. Vendar je 
to jalov izgovor. Pol urice ali eno urico dela ne
kaj večerov si lahko privoščite. Vzem ite ga kot 
razvedrilo in uspeh ne bo izostal. N im ate m oti
vov in predlog, se izmikate. Ze res, toda ko pi
šete dom ov in opisujete vse. potankosti družinske
ga življenja, kako je Jožek dobil prvi zobek, ali 
kakšno je Janeze.k “našpilal” v šoli, dodajte ne
kaj vrstic in poprosite jih, naj vam pošljejo ka
kšno knjigo o slovenskih narodnih motivih; m o
rda vam lahko pošljejo tudi kakšne rezljane pre
dmete, vezenine ali čipke, ki jih im ajo dom a, lah
ko jih bodo utrpeli, vam pa bo to most preko 
oceanov do Slovenije, vez s stoletno tradicijo 
vašega naroda in košček vaše dom ovine v sami 
vaši izbi tukaj v tej oddaljeni deželi.

Morda komu vendarle delam krivico. M or
da je tu v M elbournu in v Avstraliji le kdo, ki na 
naše narodno blago in njegovo lepoto ni poza
bil in jo zna ceniti; morda mu je. uspelo preko let 
dobiti od doma stvari, ki jih čuva kot punčico  
svojega očesa in mu krase njegov avstralski dom. 
Morda je nanje kot Slevenec ponosen. Lepo bi 
bilo, če bi Slovenskem u društvu povedal in m u- 
morda v bodočnosti pomagal, ko se spet ponovi 
prilika, da se pred publiko predstavimo kot narod 
z bogato tradicijo.

—  or

S V O J E G L A V Č E K

S L O V E N S K O  D R U Š T V O  M E L B O U R N E

!
v a b i  n a  v e s e lo  i g r o
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St. Bridgid’s Hall 378 Nicholson St., £
>;

No. F itzroy, M elbourne £

Z a č e t e k  t o č n o  o b  8. J
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O B I S K I
Za M isli napisal

Vinko Beličič, Trst

1 — 3

OMENITI MORAM ŠE ENO VRSTO OBIS
KOV in tu  so potrebne posebno izbrane besede. 
Upam, da jih  bom našel sam in se mi ne bo treba 
zatekati k nobeni od devetero Muz.

T o re j!
Moja dva s ta re jša  fa n ta  se že redno b r ije ta ; 

tre t j i  nestrpno čaka, da mu kaj požene pod nosom, 
in je  njegov tren u tn i ideal vozel na m oji k rava ti 
(čez leto dni bo začel nositi velik svinčenosiv prs
tan  z m rtvaško g la v o ); če trti pa je  začel pisati 
pesmi, zaenkrat še nenevarne za njegov in  za d ru 
gih srčni mir, kot p riča ta le  njegov prvenec: 

Topoli se dvigajo nad proseško mlako, 
visoko se dvigajo kakor cerkve, 
im ajo pa le to  napako, 
da se nan je  težko gre.

Sicer so ti š tirje  fa n tje  kaj porabna pa tru lja . 
Če pride obisk, nam enjen ženi, jih  pošljem na 
štiri različne podružnice, k je r se le-ta utegne od- 
dihovati. Ko se čez če trt u re eden od n jih  zm ago
slavno vrne z mamo, grem  lahko brezskrbno iskat 
p rostor n a  gm ajno, k je r  mislimo prvo nedeljo  v 
oktobru peči kunca, da bodo imeli otroci kaj pisa
ti, ko bo pri šolski nalogi spet padel globokoum 
ni naslov “L ist iz m ojega dnevnika” .

T ista v rsta  obiskov, ob ka teri sem omenil Muze, 
ni nam enjena ne meni ne ženi; svetlolase in tem 
nolase frizu re  pač ne veljajo  nam a! Zato g leda
va, da se ta k ra t pobereva iz hiše. Veva pa, da je  
tisto  uro v kuhinji ko v čebelnem  p an ju : poplava 
govorjen ja, smeha, zardevanja, zadreg, ljubosum 
nosti, m elanholije te r  povprečno šestnajstle tn ih  
modrosti in duhovitosti, čem ur je  treb a  dodati mo
derno glasbo iz radia, ki je  tedaj tako v akciji, da 
bi si človek na n jem  brez težave pogrel čaj.

“ Tudi otroci m orajo im eti svoje” , jih  zago
v a rja  žena. “Ne bodo večno samo lokov delali in 
žebljev zabijali. Ali si bil ti drugačen?”

Ob spominu, kakšen sem bil jaz, čutim , da 
sem jim  pripravljen  podeliti popoln odpustek.

Od bližnjih in daljnih obiskov zvemo vse tisto , 
česar časniki ne pišejo, in ker berem o tud i časnike, 
smo o vsem na tekočem. Z atorej sveta ne m aliku
jem o, kadar se napihuje ob kakem  novem poletu 
v vesolje, pa tudi ne bežimo pred njim , kadar kak

Filippo B enpensanti onemoglemu in osuplemu so
dnemu zboru strokovnjaško razlaga, kako je  ope
haril državo za devetsto m ilijonov lir. Svet sp re
jem ano z vedro vdanostjo. Ob koncu obiska, ko je  
na mizi le še poln pepelnik med praznim i stekleni
cami, je  svet kristalno jasen in vsaka stvar je  na 
tistem  m estu, kam or jo  je  ob človeškem sodelo
vanju  postavil Bog.

Zdaj, ko narava z obilnimi rosam i že nazna
n ja  oktober, čakam še en kratek , a tem bolj važen 
obisk: obisk šolskega sluge Mišigoja. On ve, zakaj 
si že dolgo let jem lje dopust od srede avgusta do 
srede septem bra: ta k ra t dozorijo lešniki. V endar 
ne bova govorila o lešnikih. Priznam , da jih  je  on 
nabral več, ker je  šel prvi čez gm ajno, a tud i jaz 
se nisem vrnil prazen. Če jih  je  bilo m anj, so bili 
pa zato bolj sajavi! Ne bova govorila o lešnikih: 
ne gre, da bi se zmagovalci prepirali. Upam  n a 
mreč, da mi bo prinesel dekre t za novo šolsko leto! 
Oddolžil se mu bom z zovojčkom cigare t (od 
onkraj), natočil nam a bom slivovke (od onkraj) in 
si od srca zaželel, da bi bil še dolgo zdrav suplent.

Potem  pa naj kar spet zapiha in zabuči burja  
te r  mačkam na pohodih zanaša zadke: daleč je  do 
nove sezone obiskov, ko bo luč v naši kuhinji vno
vič svetila pozno čez polnoč razgovorom o sprti 
žlahti pod socializmom.

P E S  N A M  J E  O B O G A T I L  J E Z I K

S sosedom se gledava kot pes in mačka. Včasih 
me ozm erja kot psa. Oni dan sem sedel na ograji 
in bingljal z nogami, pa mi je  rekel, da psu zvo
nim. V čeraj me je  tako grdo pogledal, da sem ta 
koj vedel, kam  pes taco moli. Od daleč je  kričal 
name, kot bi psu na rep stopil. Zavpil sem za n jim : 
nisi vreden, da te pes povoha. O, pa imam tudi p ri
ja te lje , ki so mi zvesti kot pes. Če bi ne bilo tako, 
bi bilo moje življenje ob sosedu na psu.
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HAJDIMO V DOLINO SOCE!
A n i c a  S r n e c ,  Nem čija

ZADNJIČ SMO PO POVRATKU S TRIGLA
VA ostali v Bohinju, naš izlet pa še ni zaključen.

“Po jeze ru  bliz’ Triglava čolnič plava sem te r  
t je ” . Torej še en bežen pogled na m irno Bohinjsko 
jezero in že smo odhiteli proti Bledu, že  od daleč 
nas je  pozdravljal g rad  in pod njim  “otok bleški, 
kinč nebeški.” Je  neverjetno, kako ti  ob takih  p ri
zorih pesem za pesmijo prihaja na misel.

V endar —  na Bledu se nismo ustavljali. K re
nili smo k ar naprej pro ti K ranjski gori, ker se 
nam  je  mudilo k Soči. Le blizu Jesenic smo se u s ta 
vili, ker sta  se od tam  Triglav in Škrlatica tako 
krasno videla. Sive glave sta  ponosno dvigala proti 
m odrem u nebu. Sami sebi smo se čudili: ali je  či
sto res, da smo pred kratk im  imeli te vrhove pod 
sabo?

V dolino T ren te je  treb a  čez preval Vršič 
(1721 m). Nedaleč od vrha sto ji ob cesti ruska k a 
pela, zg ra jena v spomin ruskim  ujetnikom  iz prve 
svetovne, ki so jih  p ri g radn ji te  ceste zasuli pla
zovi. T ičarjev planinski dom sto ji blizu vrha, je  pa 
še drug planinski dom tam, ker dandanes p rihaja 
toliko turistov. V sta ri koči smo na steni videli sli
ko osla in zraven napis: OSEL — BAROMETER.

Če je  rep suh — lepo vreme.
Če je  rep m oker — dežuje.
Če rep  m iru je —  stanovitno.
Č,e se rep  m aje — veter.
Če repa ni videti — megleno.
Če barom eter pade — potres.
DODATEK: Če vidiš dva repa, si pijan, č e  

vidiš tr i  repe, si kroničen pijanec, če  ne vidiš 
repa, imaš zam ašene oči. Take in podobne dodatke 
pišejo tu risti. Eden iz naše skupine je  napisal: 
Če vidiš dva osla —  eden si ti!

Pred nam i se je  odpirala dolina T ren te z vsem 
svojim čarom. Počasi smo se spuščali vanjo. P ro 
m et je  velik in ovinki (kakih 50) so silno ostri. 
Ustavili smo se pri spomeniku dr. Ju lija  K ugy-ja. 
Kugy je  bil ves zam aknjen v Jalovec in M angart. 
O Jalovcu je neki Lovšin zapisal: č e  je  Triglav 
očak, je  Jalovec (2646 m) fa n t od fa re  med Ju lij
skimi vrhovi. V veličastni osamelosti k ra lju je  med
4 prelepimi slovenskimi do linam i: Planico, T rento, 
Ravšnico in Koritnico. N asm ejan in vesel je  v 
soncu, mrk v viharjih  in meglah. Živi že tisočle tja  
svoje čudovito življene naše najbolj žive gore. Mo
drina južnega neba, v daljavi sinje Jadransko  mo
rje , planinski orel v višavah. Nad divjimi prepadi 
vlada m ir, tišina, ki jo zmoti le žvižg kam na ali 
bobnenje plazov.

K  i z v i r u  S o č e

Koča pod izvirom Soče leži 878 m visoko. Izvir 
sam je  pa še kakih 100 m više v globoki kotlini. Ko 
smo se po kam enju tik  ob strug i Soče vzpenjali 
p ro ti cilju, se je  nebo nad nam i bolj in bolj obla
čilo in v gorah je  votlo bobnelo. Med skalovjem 
se grm enje tako odbija; da te  je  kar strah . T rije  
smo vendar plezali dalje, loveč se za grm ovje ali 
žico, ki je  na bolj nevarnih mestih pripeta. Ko 
sem skušala pomoliti roko v jam o, med skalami, 
od koder priskaklja na površje naša brhka hči pla
nin, sem od zunaj zaslišala klic: Nevihta!' Beži
te  . . .

Seveda smo bežali, kolikor se je  dalo po ka
m enju, pa do koče smo bili že čisto mokri. Tolažili 
smo se s tem, da smo pa doživeli nevihto v gorah, 
ki ni navadna nevihta. Tolažbe smo bili potrebni, 
zakaj v koči ni bilo p rosto ra za nas. Morali smo 
napre j, kakor tudi smo bili mokri. Prenočili smo 
v koči Z latorog v Trenti.

N a  S v e t o  g o r 0 .
Drugo ju tro  smo rano krenili na pot proti 

Sveti gori. Sonce je  zopet sijalo in dolina Soče se 
nam  je  zdela vsa praznična, tako lepo um ita je  bila. 
N a Sv. gori smo našli patra , ki je  bil nekoč na m o
ji ro jstn i fari. Zanimivo srečanje. Pozna tudi naše 
p a tre  v A vstraliji. Po maši nam  je  zaigral na ve
ličastne orgle.

Potem, smo poromali na Brezje in s tem  naj bo 
to pisanje zaključeno. Bom ra jš i povedala še o 
lanskem Božiču.

Iz Nemčije sem se odpeljala domov v Slove
nijo z avtom. Preko A vstrije sem se bolj sankala 
nego vozila, pa ni bilo nič hudega. Doma ni bilo 
preko božiča nič snega, 7. ja n u a rja  je  bilo treb a  
nazaj v Nemčijo, pa je  na dan sv. Treh K raljev 
začelo tako po vetru  snežiti, da nisem mogla z 
dvorišča. Drugi dan sem sedela pri radiu  in poslu
šala vrem enske napovedi. Sneg, sneg in spet sneg. 
Cesta od L jutom era do P tu ja  zaprta. Ceste v Av
s tr iji v sm eri Salzburg zaprte  — snežni meteži in 
plazovi vse vprek. Kako naj bom v ponedeljek n a 
zaj za šolo? Pa sem v nedeljo kljub vsemu sedla 
v avto in se odpeljala. Zaskrbljenim  staršem  sem 
rekla, da bom v Grazu vzela vlak. P a  sem se vsee
no odsankala dalje, ceste so bile že odprte. P roti 
Salzburgu sem si očitala predrznost — po ozkih za
sneženih cestah med hribi je  bilo nevarno. Vsak 
pritisk na zavoro je  avto postavil počez . . . V en
dar sem srečno dospela. Snega imam pa zdaj do
volj za 10 let nazaj in naprej . . .
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IZLET V DOMOVINO ~  
NADALJEVANJE

W alter Pahor, M elbourne

DA NE BOSTE M ISLILI, da smo doma samo 
pohajali, moram povedati, da sva z bratom  Gojem 
tudi delala. Opazila sva, da ob sobotah ljud je po
spravijo in pom etejo dvorišče. Sklenila sva s ta 
rem u očetu pom agati s tem , da bova midva po
čistila dvorišče. Na vse zgodaj z ju tra j sva vzela 
eden metlo drugi grablje. Iztaknila sva staro  ko
šaro in sva začela pridno nositi smeti v delavnico 
sta rega očeta. Ko je  prišel oče domov, naju  je  
zelo pohvalil. Rekel je : P ridna fan ta , tako, ja , da 
tudi vidva nekaj pom agata. Bila sva ponosna, da 
sva pri hiši za kako korist. Pozneje nam a je  m a
ma povedala, da je  sta ri oče še isti večer znesel- 
smeti spet iz delavnice, ker ni mogel v ra t zapreti.

Pam agala sva strem u očetu tud i pri m izar
stvu, ko je  delal nove zajčnike. Pridno sva zabijala 
žeblje, pa tudi o teh sva pozneje zvedela, da jih  
je  sta ri oče spet izruval iz lesa.

Za plačilo, ker sva tako pridno delala, nas je 
stric peljal na Snežnik. To je  visok hrib 1796 m 

nad morjem, čeprav  se pelješ z avtom, je  treba  
še približno eno uro iti peš. Ko smo prišli na vrh, 
so nam  v koči dobro postregli s toplim  čajem. Bili 
smo tisti dan prvi na gori, zato je  imel oskrbnik 

, čas in nas je  vodil po glavi Snežnika. Pokazal nam  
je  jam o, k je r je  vedno sneg. P reden se p rejšn ji 
stopi, že pade nov in obleži. Oskrbnik nam je  do

volil tudi, da si naberem o nekaj planik, ki smo jih  
prinesli s seboj v Avstralijo. N aenkrat se je  stem 
nilo in padal je  dež. To je  tra ja lo  nekaj minut, 
potem so se oblaki razkadili in spet je  zasijalo 
sonce.

Na poti nazaj smo se ustavili v trnovski cerkvi, 
ki je  nekaj krasnega. Ker smo imeli še nekaj ča
sa, smo šli pogledat jam o Pivko, ki je  blizu P osto j
ne. V jam o vodijo strm e stopnice. V jam i je  člo
veku kar grozno, ker voda tako močno šumi. Z ra
ven jam e Pivke je  č rn a  jam a. Tako ji pravijo , ker 
je  v n je j vse črno. Kapniki in stene — vse je ka
kor okajeno.

Tako nam je minil ta  dan. Dalje prihodnjič.

ZOPET V ŠOLO

N aj napišem, kako sem se imela skozi počitni
ce. š la  sem v Kew in se seznanila s trem i sestram i 
iz Albury. To so H ribarjeve. Bile so na počitnicah 
v Slomškovem domu. Postale smo prijateljice. P a
te r Basil nas je  peljal po mestu. V prašale smo ga, 
kaj pomeni napis na bencinski postaji: B. P. J e  re 
kel: Bodite pridne! Zelo smo se smejale. Jaz  bi n a j
ra jš i kar ostala p ri Sestrah  v Slomškovem domu. 
Morala bi biti bolj pridna, vsaj tako kot moja se
s tra  M ajda, ki je  bila p rva v razredu in je  dobila 
Scholarship. Vsi smo ji čestitali. Zdaj bo skoraj ve
lika noč, vsem želim blagoslovljene praznike. Naj 
še omenim, da je  za božič duhovnik v St. Albansu 
po maši dal na zvočnik slovensko božično ploščo. 
Morda bomo tudi za veliko noč tako poslušali naše 
domače pesmi. — Jožica, Uršič, St. Albans.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
i n  d r u g e  n a m e n e

$ 8: Janez Klem enčič; $ 6: Pr. Brezavšček, 
Anton Brne, Lojze Košorok, Neim en; $ 4: Roman 
Uršič, Ju sti M rak; $ 3: St. Petkovšek, Josipa K u- 
nek, A. Laznik;

$ 2: Ant. Nemec, H. šarkan , Dinko Zec, Jos. 
Lipec, Jos. H rastnik, Ju lka  M rčun, Jos. Simon, M. 
Vihtelič, Fr. Vravnik, Tone Gabršek, Fr. Štibilj, 
Fr. Mukavec, Fr. Plesničar, A. Čargo, D. Marinič, 
Al. Ličan, Raf. Pavlovec, Sl. H rast, St. Tomšič, Ad. 
Peršič, Danila Slavez, M. Birsa, J. Penca, Fel. Ko
vačič, Evg. Bene, Fr. M autner, Sl. Je rne jčič , D. 
S tanič, J. škvorc, Jos. Petek, Jos. Rupnik, Fr. 2ič- 
kar;

$ 1: Val. Schubert, M. Habor, J. Kveder, J. 
A lbrecht, St. Čebokli, Fr. Baša, F r. Pavlovič, P. 
Pahor, A. Udovič, Jos. A ndrojna, J. Mihelčič, Zd.

Novak, Ivanka Penca, Fr. F rigula, Marc. Bole, J. 
Urh, M. Veljkovič, Em. Torbica, A. Pihler, M. 
F urlan , V. Joželj, J. Zust, Fr. M ramor, A. Cam- 
paner, J. K rom ar, J. Škraba, Iv. F a tu r, A. G jerek, 
M. Prešeren , Ign. Ahlin, L. Lum bar, J. S tres, 1. 
Horvat, Fr. Š iftar, F. Lasič, A. Brumen, V. Dajn- 
ko, Ana Paulin , A. Kustec, A. Batič, Fl. Vojska.

P. PODER2AJ, IN D IJA : $6: Mirko Cuder
man.

SLOMŠKOV SKLAD: nič ta  mesec . . .

SLOVENICUM V RIMU: $ 50: Neimenovan.

P r i s r č n a  h v a l a  k o t  v e d n o .  Toplo se priporo
čamo za nadaljn je  darove. Razen darov za SKLAD 
MISLI je  ta  mesec nekam žalosten —  ali ne? Pa 
se zganite, ko boste delili — pirhe!
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“ SLOVENIK”  v Rimu '” tr 8,1 I n  m i  v A v s t r a l i j i ?

P o s e b n a  o m e m b a  p o k o j n e g a  d r .  A n d r e j a  F a r k a š a .

V poročilu (z dne 20. febr. 1967) beremo tudi 
naslednje besede:

“ Od zadnjega poročila smo izgubili neum orne
ga dobrotnika dr. A ndreja Farkaša. Med drugimi 
je  progovoril svoje župljane fa re  sv. K riža v Brid- 
geportu , USA, da so s škofovim dovoljenjem  u sta 
novili večno štipendijo za Slovenik in darovali 
$10,000. Ta dar je  bil tako važen, da se je  sam 
državni ta jn ik  kardinal Cicognani zahvalil zanj 
škofu in  faranom . Za um rlim  župnikom Farkašem  
je  SLOVENIK opravil sv. mašo in njegovo ime je  
vpisano med veledobrotnike slovenskega zavoda. 
SLOVENIK se ga bo vedno s hvaležnim srcem 
spom injal in ga priporočal v molitev.

V POJASNILO bralcem M ISLI: dr. A ndrej 
F arkaš, doma v K ljučarevcih blizu Ormoža, je  bil 
skoraj dve desetletji župnik na slovenski fa r i v 
B ridgeportu, ki je  vsaj v začetku im ela po večini 
Prekm urce. Nekaj mesecev pred božičem je  bil tam  
na obisku nadškof dr. Pogačnik in  so bile lepe slo
vesnosti, o čem er je  tudi sam pisal v DRUŽINI. 
Konec ja n u a r ja  letos se je  g. F arkaš vračal od 
poslavljanja z m isijonarjem  Kokaljem, ki je  bil na 
potu v Afriko. Blizu doma je  trč il vanj tovornjak  
in ga na m estu ubil, oba moža, ki sta  bila v to 
vornjaku, sta  pa —  zgorela. Blagi ra jn ik  je  bil 
zm erom  priprav ljen  pom agati na levo in  desno. 
Okoli le ta  1950 je  stotinam  beguncev preskrbel 
stanovanje in zaposlitev v svoji župniji. Gotovo 
so se mnogi od n jih  zdaj prav iz hvaležnosti do 
n jega radi odzavali na poziv: Podprimo SLOVENI- 
CUM !

P R E G O V O R I

P e č e n a ,  l j u b č e k ,  p i š č e t a  n a  s v e t i  
n i k o m u r  n i s o  v u s t a  p r i l e t e l a :  
b r e z  t r u d a  v e č n o  se  n e  d a  ž i v e t i .

L e p o  p e t j e  s s r c a  p r a h  o b r i š e .

B r e z  n a d l o g  b i  m o l i t e v  u m r l a .

M r z l e  p e č i  n i h č e  n e  o b j e m a .

N a s m e š e k  n ič  n e  s t a n e ,  a  m n o g o  p l a č a .

Mlodri n o s i  j e z i k  v  s r c u ,  n e s p a m e t n i  p a  s r c e  
n a  j e z i k u

Misli, M arch, 1967

V n aš te ti vrsti darujočih krajev  smo na š e s 
t e m  m e s t u .  Precej jih  je  kar daleč za nami. Toda 
gledati bo treb a  na to, da nas ne bodo v nadaljn 
jem  zb iran ju  spodrinili z našega dosti častnega 
m esta. Ni nas ravno malo v A vstraliji, naš dolar je 
m očnejši kot am eriški in kanadski, pa tud i do n je 
ga ne pridem o teže kot ro jak i v om enjenih dveh 
deželah. Gotovo spadamo med dežele visoke pros- 
peritete .

Zavežimo se; da bomo v nadaljn ih  letih n a 
pravili vsaj tako dobro kot la n i: t i s o č  d o l a r j e v  
v s a k o  l e t o ,  dokler bo tre b a ; N ačrt: sto ljudi, ki  
b o m o  a l i  s a m i  d a l i  a l i  d e l o m a  p r i  d r u g i h  n a b r a l i  
d e s e t  d o l a r j e v .

To pa res ne more biti tako strašno težko! 
K a r  o g l a s i t e  s e !

♦ «« • •  *,♦ M  •  ,» *,♦ •  ,•'« •*# A  ♦# ♦♦ • •  •••«*♦*•»♦♦*♦ ♦♦ ♦♦ •
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|  P I R H O V A N J E
S Y D N E Y  —  N . S . W .  —  S Y D N E Y  g

v  $Zopet ste vsi lepo vabljeni na 8  tt
U

V e l i k o n o č n i  p o n e d e l j e k  z v e č e r  27. m a r c a .
:: §
:•! P A D D I N G T O N  T O W N  H A L L»,♦ M

(Oxford & Oatley) j;
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{'j S l o v e n s k a  K a r i t a s  j't
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Čisti dobiček je  nam enjen skladu
i i  z a  s e s t r s k o  h i šo .

Prip'oročamo se vaši velikodušnosti. &
♦.*

Š p a n s k i  p l e s :  N o r m a  i n  A u r o r a  K o g o v š e k ,  
S y d n e y



^  6 e l\ <~D e t r o v
BUENOS A IR ES, glavno mesto A rgentine, 

nova domovina tisočev Slovencev, je  največji 
ku ltu rn i cen ter v Južni Ameriki in eden svetovnih 
centrov. Iz velikih argentinskih  dnevnikov bralec 
lahko zasleduje vse svetovne dogodke in kom en
ta rje  o njih. Buenos Aires je  res tud i mesto svetov
nih boksarjev in nogom etašev, toda tam  se vsako 
leto sesta ja jo  na zborovanje filozofi, zgodovinarji 
in drugi snanstveniki z vsega sveta. K njižne založ
be in glasbene prireditve tekm ujejo  z New T o r
kom. Pomembne razstave vseh vrst, med njim i 
svetovno znanih baletov, se vrstijo  druga za drugo 
domala skozi vse leto.

PR I VSAKI POROKI naj bi ženin in nevesta 
d rug drugemu naprav ila  naslednjo zaobljubo: “ P re
den se vdam skušnjavi, da zbežin od tebe s kako 
drugo osebo, slovesno obljubim, da hočem najp re j 
zbežati s teboj za dva tedna in sicer v kak k ra j, 
k je r  bova tako sam a zase, kot bova sam a zase 
prve čase po poroki. V to mi pomagaj Bog!” — 
Tak predlog je  nekdo zamislil na podlagi lastne 
izkušnje z ženo in objavil ga je  Reader’s Digest. 
Po vsem, k ar možak pove v svojem članku, je  nje
gov predlog zelo na mestu. Na samem bi se mož in 
žena na novo spoznala in zakon bi se na novo 
zvezal.

DO CERKVE SV. BENEDIKTA, Broadway, 
Sydney, se je  hotel peljati z avtobusom nekdo 
iz predm estja. V prašal je  sprevodnico, koliko bo pla
čal. Ne vem, kje je  ta  cerkev, je  nisem še nikoli 
videla. Kako se, saj bus vozi mimo in cerkev je  
tam  že 150 let... O, tako dolgo pa jaz nisem v Syd- 
neyu, je  rekla sprevodnica in se opravičila, tako 
poroča sydneyski dnevnik. Morda so imeli tak 
“izgovor” tudi mnogi naši ro jaki, ki niso prišli v 
cerkev sv. Benedikta, ko smo imeli tam  misijon, 
rom anje, tridnevnico in še kaj.

IM E MIHAEL AUTA si bo redko kdo zapom 
nil, vredno je  pa na znanje vzeti, k a r  je  človek s tem 
imenom napravil. Je  mestni sodnik nekje v Ame
riki, zares pravičen sodnik. Po nesreči, po pomoti ali 
po nerodnosti je  nekoč zavozil skozi rdečo luč in 
narahlo zadel d rug avto. Brž nato je  odbrzel v 
svoj sodniški urad , postavil samega sebe pred sodbo 
in se obsodil na kazen 28 dolarjev, k ar je še enk ra t 
več kot zahtevajo predpisi. Rekel je, da sodnik za
služi dvojno kazen, naj plača. N ato je  stopil pred 
ogledalo in rekel samemu sebi: K ar drugim  p ri
digaš, na jp re j sam izpolnuj!

“SOVJETSKA PEDAGOGIKA” je  knjiga, ki 
je  posebno posvečena šolski vzgoji v brezverstvu 
“Vero je treba  izkoreniniti v otrocih z znanstveni
mi dokazovanji, ne s sram otenjem . Ni dovoljeno, da 
bi se dijaki norčevali iz vernih sošolcev, saj versko 
prepričan je ni prestopek, je  le —  nesreča! K ljub 
temu so tudi verni ljudje enakopravni sovjetski 
državljani. Tudi duhovščine n ikar smešiti in p re
ganjati. T reba je  le izkoreniti vero, pa km alu tudi 
duhovnikov ne bo več”.

NOVO DRŽAVNO HIMNO bi radi dobili ko
m unistični Jugoslovani, da bi odgovarjala socialisti
čni uredbi države. Sedaj še velja kot državna hi
mna koračnica “ Hej Slovani,” pa ji je  treba  vsaj 
besedilo predelati, m elodija bi mogla ostati. Še bolje 
bi pa bilo, če bi se za oboje našlo kaj drugega.
Med poborniki za novo himno je  po poročilih tudi
tovariš K ardelj.

“KONCILSKI POJM I” so jasni in lepi, saj 
tem eljijo  na naravnem  in razodetem  božjem pravu. 
Mi pa smo vajeni s ta rih , tradicionalnih načinov, 
zaljubljeni smo v sta re  navade, ki smo z njim i
zrasli. Vse novo se nam preh itro  zdi sumljivo. Saj
je  prav , da s ta re  častitljive navade spoštujemo in 
po možnosti celo ohranimo, ne smejo pa biti ovira 
boljšim, časom prim ernejšim  odločitvam. — Take 
in podobne opomine slišimo v ponkoncilski dobi z 
vseh vetrov po širnem  svetu.

VATIKAN ODGOVARJA na začudena vpra
šanja, ki se glase: “č e  je  marksizem proti veri in 
je vsako sodelovanje z njim  obsodbe vredno, zakaj 
pošilja Cerkev svoje odposlance na razgovore v 
kom unistične dežele vzhodne Evrope? —  Odgo
vor: “ Ne hodijo tja , da bi s  tem  priznavali načela 
kom unističnih vlad, marveč ker bi radi dosegli vsaj 
nekaj svobode za verne ljudi tam. Razm ere se spre
m injajo, komunistom se ni posrečilo doseči vsega, 
kar so hoteli, dostopni so za pogajanja. Zato sv. Oče 
misli, da je  bolje doseči nekaj kot nič”.

RA ZV ELJAV LJEN JE DENARJA V ARGEN
T IN I naprav lja  našim  rojakom  tam  velike pre
glavice, posebno še pri slovenskem tisku. Razm erje 
med pesom in US dolarjem  je  nekako 280 : 1. če 
pomislimo, da je pred 20 leti ali tam  okoli bilo 
razm erje 4: 1, bomo razumeli, kako globoko je  v 
zadnjih desetletjih padla argentiska valuta.

88 Milsi, March, 1967



O BOŽIČEVANJU V TORONTU v minulem
decembru pravi poročilo med drugim : T ri dni pred 
praznikom je živa božična melodija odmevala po 
širnem trg u  pred mestno hišo. Tisoč tris to  pevcev 
najrazličnejših  narodnosti je  v treh  večerih pre
pevalo svoje najlepše božične pesmi. Med njim i je 
bil tudi Mladinski zbor Slovenske šole p ri M ariji 
Pom agaj. Poleg' dveh ukrajinskih  dekliških zbo
rov, estonskega zbora 102 pevcev, finskega moške
ga zbora in angleškega cerkvenega zbora so naši 
mladi pevci odpeli tr i pesmi: Gallusovo “ Pueri 
concinite,” v latinščm i,” Slišali smo angele v vi
šavah” v francoščini in “V štalici p ri Betlehemu’’ 
v slovenščini. V tr i  — in štiriglasnem  petju  so po
kazali visoko kvaliteto in radijski in TV kom entator 
jih  je  izrecno pohvalil.

ARTHUR KRAUS V JOLIETU, Illinois, je  po- 
pomec slovenskih prednikov z imenom Nemanič. Je  
lastn ik  velikega elektronskega podjetja  in priznan 
električni strokovnjak, celo iznajd itelj. Iznašel je 
novo varovalo (fuse) za prekinjenje električnega 
toka v prim eru nevarnosti. To je  nekaka “ siva 
ška tljica” , ki p re trg a  tok  z neprim erno večjo za
nesljivostjo kot splošno znani " fu se”. Svojo izna
jdbo je  že dal p a ten tira ti v mnogih deželah, med 
njim i je  tudi A vstralija.

SLOVENCI V CHICAGI, USA, so pokazali 
Amerikancem svoj domači božič v velikem poslo
p ju  “Museum of Science and Industry” . Razni na
rodi so zopet preteklo leto razstavili tam  svoj bo
žič. Slovenci so na odru pokazali praznovanje bo
žiča s poprtnjakom , jaslicam i in dreveščkom. N asto
pala je  živa slovenska družina. N a božičnem dre
vesu so bila obešena slovenska srca vsa pisana, le
seni krožniki z vžganimi napisi, slike ljubkih 
cerkvic, otroška zibelka, zadaj Bogkov kot. N a 
vejah drevesa so bili tudi slovenski cekarčki in 
Božje oko z domačimi napisi. Tudi ni m anjkalo 
pozlačenih orehov, rdečih jabolk in velikega napisa 
SLO V EN IJA . Tisoči obiskovalcev božične razstave 
so začudeno obstali ob slovenskem oddelku in foto
g ra fira li k rasne prizore za spomin na ta  obisk.

VAUHNIKOVA “NEVIDNA FRONTA” , tudi 
v A vstraliji znana knjiga, ima iziti kmalu v nem
škem jeziku. Baje se bo tiskala  v Celovcu in je  p r i
čakovati, da bodo v A vstriji in Nemčiji željno segli 
po njej. Zanim anje za knjigo se je  zbudilo že tudi 
med Angleži in je verjetno, da bo ob svojem času 
izšla tudi v angleščini.

“DRUŽABNA PRAVDA”, ki izhaja v A rgen
tini po š tirik ra t na leto, je lani obhajala svojo 
dvajsetletnico. Izdaja jo organizacija enakega ime

na, ki se trud i za boljši družbeni red. O priliki svo
jega jubileja je  list izjavil: H rvaški, srbski, slovaški, 
poljski in macedonski em igrantski listi so že po
novno omenjali naše delo. Preko naštetih  in drugih 
virov — španskih itd. — tudi veliki zunanji svet 
vsaj nekoliko izve o naših naporih pri reševanju 
družbenega vprašan ja, Kakor ob vseh važnih m ej
nikih našega dela tudi to pot kličemo: Do semkaj 
smo prišli z božjo pomočjo, tudi v naprej naj nas 
Bog n ikar ne zapusti.

VSI T R IJE  SLOVENSKI ŠKOFJE bodo po 
beli nedelji, torej zgodaj v aprilu , vodili veliko ro
m anje iz Slovenije v Rim. Baje se ljud je  v lepetn 
številu priglašajo. Povabljeni so tudi Slovenci v 
zam ejstvu in izseljenstvu. Ni dvoma, da se bo tudi 
od teh mnogo pridružilo, zlasti izseljenci iz Evro
pe in severne Amerike. Poleg verskega udejstvo
vanja bo to  tudi lepa priložnost, da se zopet enkrat 
vidijo dolgo ločeni p rija te lji in znanci.

SLIKO ŽUŽKOVE DRUŽINE iz A rgentine ob 
papežu smo videli v decembrski števiki “Katoliških 
m isijonov” . Vso številno družino, razen očeta, Iti 
je  že pokojni, je  sprejel v posebno avdijenco Pavel 
VI. Pa je  ta  družina tudi res nekaj posebnega. Od 
osem otrok so š tirji duhovniki-jezuiti, š tiri dekleta 
nune, dve od n jih  misijonski zdravnici. Dan pred 
sprejemom pri papežu je  imel novo mašo sin Roman. 
Na sliki se papež pogovarja z žužkovo m aterjo  
ob tolm ačenju sina Ivana.

G. VLADIMIR KOZINA, slovenski duhovnik 
v Californiji, je  napisal in dal natisn iti v ang
leškem jeziku knjigo: Communism as I know it. 
Opisuje krvavo komunistično revolucijo v Sloveniji, 
kakor jo je  sam doživel. Svobodna Slovenija pravi 
med drugim : Najbolj dram atičen je  opis pokolja ce
lotne Kozinove družine, medtem ko se je  on sam 
skril za dimnik na streh i in se tako rešil. Zadnja 
poglavja v knjigi obravnavajo izročitev domobra
ncev od stran i Angležev v V etrin ju .

RIMSKI MONSINJOR CASAROLI, ki je  po
dolgotrajnih pogajanjih  uredil znani “protokol” med 
Vatikanom in Jugoslavijo, je  trenutno  na Poljskem 
Poslal ga je  t ja  papež z namenom, da bi s svojo 
diplom atsko spretnostjo  zgladil novo naspro tje  med 
Cerkvijo in Gomulkovo vlado. Do novih napetosti 
je  prišlo nedavno, ko je  kom unistična vlada zah te
vala, naj bo ves pouk v semeniščih podvržen vladnim 
nadzornikom. K ardinal Višinski in drugi škofje 
so se tej zahtevi odločno uprli, vlada p a  ni odne
hala. Kakšen uspeh bo imelo posredovanje Casaro- 
lija, bo 'verjetno pokazala bližnja bodočnost.
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Iz Slovenske

Duhovniške

Pisarne  n .S .W .

Tel. za p. V alerijana: 31-3655 

VELIKONOČNI SPOREl) ZA SY D N E\Vsi obredi velikega tedna bodo za Slovence v 
cerkvi sv. Jožefa, Roseby & Thornley Sts., Leich- 
hard t:

C v e t n a  n e d e l j a ,  19. m a r c a  ( tre tja  V  mesecu) 
SPOM IN KRISTUSOVEGA VHODA V JER U ZA 
LEM o b  1 0 :3 0 :  Blagoslov butaric, oljk in drugega 
zelenja te r  procesija ( n a r o d n e  n o š e  n a p r o š e n e  z a  
u d e l e ž b o ) .  Sveta maša, pasijon po sv. M ateju.

V e l i k i  č e t r t e k ,  23. m a r c a ,  SPOMIN GOSPO
DOVE ZADNJE V EČ ER JE: ob 8h zvečer sv. m a
ša. N ato prenos N ajsvete jšega v stranski o lta r za 
češčenje do polnoči.

češčen je N ajsvete jšega se bo vršilo po nasled
njem  redu. Vsak naj se ga udeleži tis te  pol ure, 
ki so določene za začetnico njegovega rodbinskega 
im e n a :

od 9 — 9:39 — A, B, C. Č, 
od 9:30 do 10 —  D, E, F , G, H, 
od 10 — 10:30 — I, J , K, 
od 10:30 do 11 — L, M, N, O,
od 11 — 11:30 — P, R. S, š ,
od 11:30 do 12 — T, U, V, Z, Ž,

Prosimo vas, da se gotovo udeležite tega če-
ščenja N ajsvetejšega Zakram enta.

V e l i k o  p e t e k ,  24 .  m a r c a .  Spomin Gospodove 
sm rti na križu. Slovesni obredi se bodo začeli o b  
t r e t j i  u r i  p o p o l d a n :  bran je  pasijona po sv. Ja n e 
zu, razkrivan je in češčenje križa in sv. obhajilo.

Velika s o b o t a ,  25 .  m a r c a ,  posvečena spominu 
Gospodovega počitka v grobu. Obredi velikonočne 
vigilije se začno o b  l i t i h  z v e č e r :  blagoslov ognja 
in velikonočne sveče, slavospev sveči, prerokbe, 
obnovitev krstn ih  obljub in s v e t a  m a š a  (opolno
či).
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V e l i k o n o č n a  n e d e l j a ,  26. m a r c *  ( č e t r t a ) ,
V STA JEN JE  GOSPODA NAŠEGA JE'ZUSA 
KRISTUSA.

S y d n e y  (St. P atrick ) o b  1 0 :3 0  
V i l l a w o o d  (G urney Rd.) o b  1 0 :1 5  
W O L L O N G O N G  (St. F rancis Home) ob 6 t i h

z v e č e r .

B e l a  n e d e l j a ,  2. aprila (prva v m esecu ): 
B I a c k t o w n  (s ta ra  cerkev) o b  1 0 :3 0  
C r o y d o n  P a r k ,  (sv. Janez, Cook S t.), o b  1 0 :3 0  
HAMILTON — NEW CASTLE, Sacred H eart, 

H un ter St., o b  6 t i h  z v e č e r .

N e d e l j a ,  9. a p r i l a  (druga) :
Sydney (St. P a trick ), o b  10 :30  
V V O L L O N G O N G  (St. F rancis Hom e), o b  4 :4 5

p o p .

N e d e l j a ,  16.  a p r i l a  ( t re t ja ) :
L e i c h h a r d t  (St. Joseph) o b  1 0 :3 0  
C a n b e r r a  (Braddon) o b  6 :1 5  z v e č e r .

+

Kdor se udeleži sv. maše velikonočne vigilije, 
je  že zadostil nedeljski dolžnosti velikonočne 
nedelje. Kdor pri polnočni sv. maši prejm e sv. ob
hajilo, ga lahko prejm e tudi pri sv. maši na veliko 
noč z ju tra j ali čez dan. Zahteva s e  le  e n o u r n i  p o s t  
od hrane in pijače.

Čas za velikonočno dolžnost je  vse postne dni 
pa do praznika Presvete Trojice 21. m aja.

S P O V E D O V A N J E  Z A  V E L I K O  N O Č

V s e l e j  e n o  u r o  p r e d  v s a k o  s l u ž b o  b o ž j o ;  ka
terokoli soboto ob 9tih z ju tra j v St. F rancis, Pad- 
d ingtonu; pred obredi velikega tedna. Poleg tega 
tu d i :

V e l ik i  p e t e k ,  24. m a r c a :
Sydney (St. Patrick) od 1:30 do 2:30 popoldne.

Paddington (St. F rancis) od — 7 zvečer.

V e l ik a  s o b o t a ,  25. m a r c a :
Paddington (St. F rancis) od 9 — 10 dop.
Blacktown (St. Patrick) od 11 —  1 pop.
C abram atta  (S. H eart) od 1:30 — 3 pop.
Sydney (St. P atrick) od 4 — 5 pop.
Paddington (St. F rancis) od 6 — 7 zvečer.

B L A G O S L O V  V E L I K O N O Č N I H  J E D I L

C a b ra m a tta : ob 3 —  veliko soboto popoldan 
Sydney (St. P a trick ), ob 5 veliko soboto popoldan 
L eichhardt (Sv. Jo žef), po polnočnici 
Villawood (G urney Rd.) po sv. maši na vel. nedeljo 
W ollongong (St. F rancis Home) po maši na veli
konočno nedeljo.
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A L I  D O B I M O
IZSELJENSKEGA ŠKOFA?

IZSELJEN IH  SLOVENCEV PO SVETU je  na 
stotisoče. Če bi bili nekje vsi skupaj, bi jih  bilo 
za kar močno škofijo. Gotovo bi si jo  ustanovili in 
dali n jen  obstoj po trd iti papežu. Naš škof bi bil 
kajpada Slovenec.

Zdaj je  pa tako, da smo razkropljeni po vseh 
mogočih deželah in po vseh mogočih škofijah. 
K aj bo bi si ustanovili lastno škofijo —  na kole
sih? (Kolesa im ajo tudi letala!1) N aš škof —  Slo
venec —  bi potoval iz k ra ja  v k ra j, iz dežele v 
deželo, iz naselbine v naselbino, nas obiskoval, bir- 
moval, u rejeval naše dušnopastirsko skrbstvo in bi 
nas — razum el, mi pa njega.

Pa saj je  bil nadškof dr. Pogačnik med našimi 
v A ngliji in Ameriki, veseli so ga bili, gotovo bo 
še kam prišel. Morda. Ali pogosto ne more, p re
več posla ima doma v lastni škofiji. P rav  tako 
noben drug škof v Sloveniji ne more prevzeti skrbi 
za stotisoče izseljencev, ško fje  v tu jin i so lahko 
zelo dobri in skrbni, domačega le težko nadom es
tijo.

Za nas Slovence je  bilo v tem  pogledu nekako 
preskrbljeno, ko je živel v izseljenstvu škof G re
gorij Rožman. K er ni imel več skrbi za škofijo 
doma — vodil jo  je  škof A nton Vovk —  je  mogel 
svoje škofovstvo dati v službo izseljencev. Sam 
izseljenec je  poznal izseljensko življenje, znal se 
je  ljudem  in njihovim  dušnim pastirjem  v tu jin i 
približati, imeli smo nekako lastno škofijo —  na 
kolesih, šk o f  —  s popotno torbo pod pazduho!

Ko je  škof Rožman um rl, je  to prenehalo. Po
kazala se je  neljuba vrzel. V erni Slovenci po sve
tu  smo živo začutili veliko izgubo. V stala je  želja 
po novem možu, ki naj bi imel vsaj približno tako 
oblast s cerkvene stran i, pa tako avtoriteto  med 
slovenskimi izseljenci, ko t škof Rožman.

Kje ga sneti? Kako ga obdati s potrebnim i 
pravicami, oblastmi in av to rite to?

Ne more se zgoditi brez papeža. Slovenci po 
svetu so že pred leti papeža v tem  smislu inform i
rali. Razm išljal je. Ni mogel mimo slovenskih ško
fov v domovini —  kaj mu lahko sve tu je jo?  Po
m enkovali so se in iskali inform acij iz v rs t slo
venskih izseljencev. Vsaka tak a  reč vzame čas, 
prenagliti se ni dobro. Koncilski duh, ki veje iz 
Rima v teh  časih, je  bil ideji naklonjen. P a  je  p r i
šel še d rug “pritisk” , šk o fje  v Evropi zlasti m en
da v A vstriji in Nem čiji — vidijo v svojih škofijah 
tisoče in deset tisoče Slovencev, ki zadnje čase ho
dijo iz domovine na delo in zaslužek v tu jino .

Seveda jim  vlada, ki jim  daje dovoljenje za delo 
v tu jin i, ne daje s seboj duhovnikov . . . Tuji 
škofje in duhovniki sto je  pred skoraj nerešljivim  
problemom. Kako tem ljudem  dati kaj duhovnega?

Obrnili so se na papeža in na škofe v Slove
n iji: tu  je  nov in čisto nepričakovan problem , n a
pravite nekaj, da nam  olajšate odgovornost za to 
liko duš iz Slovenije, ki nas ne razum ejo in mi ne 
njih.

Z a č a s n a  r e š i t e v .

Ne — izseljenskega škofa Slovenci v tu jin i 
še nimamo. Za kaj takega je  le treb a  nekaj več 
priprav  ko t nabaviti zanj m itro in nadpastirsko 
palico. T reba je  časa in —  še kaj . . .

Papež in škofije doma so izbrali izmed sloven
skih duhovnikov v izseljenstvu moža, ki bo po 
vsej verje tnosti v doglednem času izseljenski slo
venski škof, za sedaj je  pa dobil samo naslov: 
VRHOVNI DIREKTOR SLOVENSKIH DUHOV
NIKOV V IZSELJENSTVU. Dobil je  velike p ra 
vice, tite lj je  ostal prilično m ajhen. Izbranec pa je : 
m o n s i n j o r  I g n a c i j  KU NSTELJ, izseljenski duhov
nik v Londonu, A nglija. Po vojni je  na jp re j pa- 
stiroval med Slovenci v Ita liji, nato  v Nemčiji, 
končno v Angliji. Problem e izseljenskega duhovni
ka in vernika dobro pozna. Tudi sam je  zelo znan 
po vsem slovenskem izseljenskem  svetu.

V začetku fe b ru a rja  se je  razvedelo o n je 
govem im enovanju in sam se je  že večini p red 
stavil s pismom. Tako tudi Slovencem v  A vstra
liji preko lista MISLI. K aj bo mogel v bodočnosti 
sto riti za nas, bomo pač videli.

(

P r i  p a p e ž u  s p r e j e t

Papež Pavel VI. je  novemu d irek to rju  sloven
skega dušnopastirskega skrbstva izkazal čast, da 
ga je  povabil na posebno avdienco dne 20. fe b ru a r
ja  letos. Med drugim  mu je  rekel: Vaš n a r o d  d o 
b r o  p o z n a m ,  z a n j  V el iko  m o l i m .  S p o r o č i t e  v s e m  
S l o v e n c e m ,  p o s e b n o  i z s e l j e n c e m ,  m o j  p o z d r a v  in  
b l a g o s lo v .

Tako! Tudi mi bomo še in še molili za papeža 
in za našega vrhovnega d irek to rja  g. N aceta K un
stlja. Poleg iskrenih čestitk naj vzame n a  znanje 
tudi našo željo, da bi se čim prej oživotvorila za
puščena Rozmanova — škofija  na kolesih!

M O L I M O  Z A  D O M O V I N I !

N a  b e l o  n e d e l j o ,  ki je  prva v aprilu, se bomo 
spet zbrali k molitvi z a  d o m o v i n o  v znani kapelici 
sv. F rančiška v Paddingtonu.

Združili bomo svoje molitve z  v e l i k i m  s l o v e n s 
k im  r o m a n j e m  v Rim, ki se bo vršilo prav tis te  dni.

Prav lepo vabljeni! O b  2. p o p .
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S O U T H  A U S T R A L I A

C o n c o r d .  — Skoraj do popka se mi je  povesil 
nos, ko sem uvidel, da se živa duša ni zm enila za 
mojo “Podobo iz san j.” P a naj bo, vse se na svetu 
preboli. Bom pa danes prepisal izrezek in lju b ljan 
skega lista, ki mi ga je  nekdo poslal. P iše : Ondan 
je  prišel v L jubljano Ribničan. Slučaj je  nanesel, 
da je  m oral prekoračiti Titovo cesto na prehodu pri 
Kidričevi ulici. Usedel se je  na pločnik, sezul če
vlje in nogavice, potem pa bos jadrno  stekel čez 
cesto. Tam se je  zopet obul. Bil sem radoveden in 
sem ga pobaral: Ja , kaj pa počnete? Zakaj ska
čete bosi čez cesto, še revmo si lahko nakopljete 
na glavo in socialno pomoč. —  Oča je reke l: Saj 
pijše, da je  tre jb a  bus črez cejstu! — Kje piše, sem 
se začudil. Spet se je  sezul in dirkal z mano čez 
cesto, potem  mi je  pokazal velik napis na asfa ltu  
pred tro lejbusno p o s ta jo : B U S .  —  Taki reveži
smo pravzaprav vsi L jubljančani. Ne spoznamo se 
v cestnem  prom etu. Prideš do polovice prehoda, pa 
ti pridravi fičo, da te  kar odnese nazaj n a  pločnik. 
Znova poskusiš, pa pridrvi tro le jbus, da se ga us
trašiš že na sto m etrov, ker nisi nikoli prepričan, 
če mu zavore delujejo. P ri tre tjem  poskusu pridrvi 
izza vogala m otorist in važno pogleduje na števec, 
ki kaže že 80 na uro. Več ne poskušam. Mirno 
stojim  na pločniku in čakam, čakam  na avto s 
tu jo  registracijo . Kakor h itro  pripelje, m irno sto 
pim na prehod in prečkam  cesto. Tuji avto lepo 
stoji, šofer mi prijazno in spodbudno maha, za 
njim  pa besno trob ijo  L jubljančani, ki so p r ik ra j
šani za užitek, da bi me odpihnili s ceste. —  Tako 
to re j sem bral in takoč sem prepisal. Pozdrav 
črm lju  in vsem!' — P e p e  M e t u l j .

A r n c l i f f ,  S y d n e y .  — M orda bo komu u s tre 
ženo, če M ISLI objavijo, da se je  naselil v Rock- 
dale, ki je  sydneysko predm estje , iz Chessnocka 
zdravnik, ki je  sicer Anglež, pa ima slovensko že
no. To je  p re jšn ja  bolničarka M atilda K ajnč, zelo 
izvedena v zdravniških rečeh. Zdravniku je  ime 
dr. George Gilford. N astanila sta  se prav blizu po
sta je  in naslov je : 46 Walz St., nasproti nove cerk
ve. Odprla sta  lastno prakso za splošno zdravništ
vo. Toliko v vednost, ker zdravnikova žena, Slo
venska, lahko tolm ači za naše ljudi, ki morda sami 
ne obvladajo angleščine v zadostni meri. —  N a 
r o č n i c a .

92

A I b u r y .  — Pošiljam  rešitev  dveh ugank, ki jih  
je  objavil Gustl. številčno sem rešila ne brez t r u 
da, ker take uganke nikoli niso lahke, precej po
trp lje n ja  je  treba. N aj pripomnim , da je  treba 
pri takih ugankah povedati: ni dovolj ustav iti š te 
vilko zvezdic, treba  je  rešiti tako, da n iti po dve 
številki n ista enaki. Ne bila bi več uganka, če bi v 
te j Gustlnovi številnici smeli postaviti nam esto 
zvezdic povsod kar številko 25. Veselo veliko noč 
želim vsem Slovencem, posebno tistim  pridnim , ki 
dopisujejo V MISLI. — I v a n k a  š t u d e n t .

G r a n v i l l e ,  — Radovedna sem, če si je  Gustl 
že omislil svojo pisarno. Bi se mu ponudila za se
kretarko. Tvojih ovc, Gustl, sem jaz  naštela  1561. 
To je  že dosti večja ovčja farm a kot m oja mačja. 
Ko smo pa že spet pri mačkih, naj bo še ena zate 
in za druge bralce. V sobo, v kateri so 4 mački, 
vstopita gospodar in oskrbnik. Sedaj pa prešte j, 
Gustl, koliko nog je  v sobi. — M o j c a .

V I C T O R I A

C o b u r g .  — Moram povedati, da sem zelo za
dovoljna z letošnjim i mohorskimi knjigam i iz Ce
lovca. Posebno mi je  ustreženo s knjigo DACHAU. 
Ko je  prebiram , se živo spom injam  nazaj n a  leto 
1945. Bila sem še mlada, pa ne morem pozabiti, 
kakšen se je  vrnil moj stric iz Nem čije. Ves je  bil 
izčrpan od življenja v nacističnih taboriščih. P ri
nesel je  s seboj tudi veliko knjigo s slikami iz ta 
borišč, ki jih  je  bilo grozno gledati. Zato mislim, 
da gi e patru  Lenzu zasluženo priznanje, da je  spi
sal to knjigo in opisal trp ljen je  ubogih ljudi v hit- 
lerjanskih taboriščih. Po moji sodbi se bo nikom ur 
žal( da si je  omislil le tošnje mohorjevke. Kdor jih  
še nima, mu jih  iskreno priporočam . — M a r i j a  
B i r s a .

W o o d e n d .  — K ar preko MISLI pošiljam  n a 
ročnino za list DRUŽABNA PRAVDA v A rgenti
ni. Ta list rad prebiram , ker se zelo pravilno po
tegu je  za boljši socialni red na svetu. Žal ni veliko 
zanim anja med rojaki za tako važna vprašan ja, 
zato je  lis t vedno v finančnih  težavah. To se že 
samo po sebi razum e, da pri n jem  delajo vsi za
stonj, p rim ajnk lja j pa po m oji vednosti k rije jo  na
zadnje iz lastnih žepov. Zaslužili bi p rav  gotovo 
več podpore od nas vseh, pa je  pač tako kot je . — 
Za MISLI imam v načrtu  spis iz zgodovine Gorij
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nad Bledom, pa ne pridem  do pisanja, neprestano 
pritiskajo  nam e razne tekoče potrebe pri skrbi za 
družino. Če me kdo pogreša v našem listu, naj 
vzame na znanje, da se bom spet oglasil, čim prej 
bo mogoče. Pozdrav vsem. — J o K  P r i s t o v .

Q U E E N S L A N D

P a s c o e  V a l e .  —  Tako strašno “ku rijo ” tam  
gori te dni, da se mi komaj ljubi pisati. Že če trti 
dan se toplom er suče okoli 100 stopinj. Napove
dujejo  o la jšanje, pa ga od nikoder rii. —  Pošiljam  
rešitev  K rilžanke in od Krače do Griže. Gustl me 
je  pa to k ra t tako pritisnil, da bi mu res k a r  poslal 
tisto  flašo, pa v te j vročini meni samem u preveč 
prav  pride. Tu je  pa rešitev  kvadranta. Seveda so 
mogoče še drugačne rešitve.

30 39 48 1 10 19 28

38 47 7 9 18 27 29

46 6 8 17 26 35 37

5 14 16 25 34 36 45

13 15 24 33 42 44 4

21 23 32 41 43 3 12

22 31 40 49 2 11 20

Veš, Gustl, prelistal sem vse, kar imam, pa 
sem končno v nekem kotu  našel ključ za rešitev 
tvo jega kvadranta. Ti se pa le še oglasi, ne oziraj 
se na k ritika rje , saj veš, da nas je  na milijone, ki 
govorimo bolj ali m anj pošvedrano slovenščino, 
pri tem  pa ne pozabimo književnega jezika. Seveda 
preveč Gustlov ali ribniških V rbanov ne sme biti v 
MISLIH. —  Zdaj pa še eno, dragi Gustl, pa ne 
bodi hud, če k ljuča do n je  ne boš našel. T aka je : 
Vlak vozi iz L jubljane v Kamnik 7 km na uro. Ima 
7 vagonov in v vsakem vagonu je  7 potnikov. Ko
liko je  s ta ra  stro jevodjeva m ati? (N a uho p. u red 
n iku: če se je  pri Gustlu — vi ga že poznate — 
bati zam ere, mu ni treb a  nastav lja ti te  moje ugan
ke. Rešitev se g lasi: m ati je  s ta ra  59 let. Povedal 
mi je  stro jevodja sam . . . ) Pozdrav vsem. — 
J o ž e  G r i l j .

M e l b o u r n e .  — Moram se zahvaliti g. Klako- 
čerju  za pojasnilo na moj dopis v zadevi nenavadne
ga izraza v spisu Moravški krom pir. Take jezikovne 
razprave, kot jo  je napisal imenovani rojak, so mo
čno zanimive, vsaj jaz  jih  z užitkom berem. Tudi 
je  verjetno g. Ludvik našel boljšo rešitev kot jaz. 
Veseli me, da sem ga prav  jaz  spet p riprav ila  k 
pisanju. Saj sem v vsaki številki iskala njegovo 
ime, ko je  nekoč v preteklem letniku napovedal več 
člankov o pravilni m aterinščini, potem pa menda

pozabil. Ali pa mu je  čm rlj izbil pero iz rok? 
Čeprav je tudi Čmrlj vsega upoštevanja vreden, 
K lakočerju se ni treba sk riti pred njim ! — M a r
r i ja  N .

B r i s b a n e .  —  V zadnji številki sem čital zani
mivo opazko k izrazu “predaški”, ki sem ga jaz  rabil 
v nekem dopisu uredniku. Po Pravopisu je  torej 
izraz napačen. Lahko se pa sklicujem na to, da 
p isatelj Lojze I lija  uporablja p rav  ta  izraz v po
vesti Gospod šimen. Tega p isa te lja  nam  je  v isti 
zadnji številki M ISLI lepo predstavil g. Ludvik 
Klakočer, ki pravi, da sta  bila sošolca in se dobro 
spominja, kako je  Lojze že kot d ijak  z lahkoto 
stresal iz rokava gorenjske izraze. N aj navedem, 
kako domačini govorimo o svoji vasi: Predosle — 
v Predoslah — iz P redasu — za Predoslam  — 
predaški. Pišemo pa: Predoslje — v Predosljah — 
iz Predoselj —  za Predosljam i —  predaški. V vsaki 
izgovarjavi predaške sklanjatve se čuti predvsem 
poudarek n a  ozkem e. č rk a  o se skoraj ne sliši, zato 
celotna beseda dobi čisto drug  ton. — Zdaj bi rad  
čestisal Gustlu Piskerniku, ki tako zabavno piše. 
Im a ta len t za to. Le pustimo ga, naj piše, čeprav 
ga kritiz irajo . Je  že prav , da včasih beremo ma
terino besedo tako, kot smo jo doma izgovarjali. 
Kdor se boji, da bi ob takem  b ran ju  pozabil p ra 
vilno slovenščino, naj si naroči kako knjigo pri 
M ISLIH, saj jih  je  dosti na ponudbo. Tako bo 
brž iz nevarnosti za zdravje svoje slovenščine. 
Pozdrav Gustlu in vsem. — M irko Cuderman.

V E S E L O  A L E L U J O

r o j a k o m  v M e l b o u r n u ,  B r i s b a n u  i t d .
Namesto osebnih voščil po pošti smo 

poslali dar za p. Poderžaja.
M i r k o  C u d e r m a n  z  d r u ž i n o  

41 A m ery St., Moorooka, Qld.

H o b a r t .  —  Slovenci v Tasm aniji se lepo za
hvaljujem o za spomin na nas v dneh strašnega po
žara, kot smo s hvaležnostjo brali v p re jšn ji šte
vilki MISLI. Res je  tud i okoli naših hiš besnel po
žar, da smo bili v največjih  skrbeh. Začelo je  km a
lu popoldne, najhu jše je  bilo od dveh do treh . Ven
dar nas je  Bog varoval, da se je  škoda delala le zu 
naj, hiše in  tud i življenje smo si vsi ohranili. 
Vsi so prihiteli od dela in gasili, le jaz nisem  mo
gel domov, pa so sosedje pomagali moji družini, da 
ni bilo prehudo. Pozneje so prišli k nam  pogledat 
ro jaki od drugod, kako je  kaj bilo z nam i tis ti 
strašni požarni dan. Tako smo zvedeli, da se tud i 
drugod nobenemu ni kaj zelo hudega zgodilo. Po
novno se zahvaljujem o vsem, ki ste mislili na nas 
in nam dobro želeli, kakor so povedale M ISLI. 
Bom kmalu kaj več pisal za list. —  P a v e l  V a t o v e c .
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Š O P E K  C V E T L I C
Zvonko Velišček

S P R IJA T E L JE M  SEM STOPIL V KAVAR
NO. Komaj sem bil skozi v ra ta , mi zastane korak. 
Stresem  se. N ajra jši bi se obrnil in zbežal, pa ni
sem imel moči. Tudi prepozno je  že bilo. Ona me 
je  že zagledala in n jene oči so vztra jno  počivale 
ne meni. Srce mi je  glasno bilo^ povesil sem g la
vo. P rita jeno  sem rekel p r ija te lju :

“ Milan, sediva tja le  v ko t.”
Prikim a in mi nam igne, naj stopim  za njim .

Izbral je  pa drug kot in m orala sva mimo nje.
Oči sem upiral v tla, kar zaslišim njeno nekam  
jezno vabilo:

“Prisedi, p rostor je  zate. V endar —  silila te  
ne bom.”

Nisem imel moči za upor. Prisedel sem. Srce 
mi je  močno tolklo, gledal sem mimo n je  proti 
vratom  in skozi steklo ven na cesto. Ni spregovo
rila, m oral sem jaz.

“Zakaj si tako sama, H elena? Nekoga ča
kaš?”

“Da. F an ta  čakam. Vsak dan se sreču jeva tu . 
čudim  se, da ga tako dolgo ni. V endar upam , da 
bo vsak čas tu .”

“ O, imaš to re j drugega fa n ta ? ”
“ Imam. P rav tako kot ti drugo dekle” . 
“ Mislim, da si napak zinilia. K je jo  pa vidiš?” 
“Sam si mi rekel. Le spomni se!”
Obmolknil sem. Pomislil sem na tis ti nesrečni 

večer in pri srcu me je  zapeklo. T ak rat sem pre
naglo bleknil: saj imam že drugo . . .  V resnici 
mi je  pa bila Helena še vedno vse. Ko mi je  ob r
nila hrbet, se mi je  zdelo življenje prazno. Bal 
sem se, da se mi zvrti v glavi. Toliko neprespa
nih noči je  bilo, da sem tuh ta l, kako bi si jo  znova 
pridobil. Ni mi dala priložnosti za srečanje in raz 
govor. Zdaj nenadom a sedim ob n je j, sam a me je  
povabila, ali . . .  ? Pa ko mi je  tako brez ovin
kov povedala, da čaka na svojega fa n ta  . . . Be
sede nisem našel. Tudi ona je  molčala. Im el sem 
občutek, da so n jene oči n a  meni —  zločincu.

Mučno zadrego je  p re trg a l Milan, ki je  ne
povabljen prisedel.

“Helena, ali bi hotela povedati, kaj imaš zo
per m ojega p rija te lja  Cvetka? Vem; kako rada 
sta  se imela, potem pa ko t bi odrezal. On noče po
vedati, pa seveda tudi tebe ne silim.”

“Prav. Povedala bom, njegov p rija te lj si, le 
izvedi resnico. Vsaj ne boš kaj slabega mislil o 
meni. Poslušaj in Cvetko naj pove, če ne bo vse 
čisto res. Neko soboto zvečer sva se vračala  s

plesa. Bila sva dobre volje, imela sva čiste misli.
V prije tnem  razgovoru sva se bližala m ojem u do
mu, tu  pa tam  me je  pobožal po laseh, se nagnil 
in me poljubil na lice. Zoper to  nisem im ela nič. 
N aenkra t zagledava pred sabo pijanca. Možiček 
se ga je  bil tako nalezel, da ni mogel pam etno ho
diti. M ahadral je  po cesti in zraven pel tako smeš
no, da se je  tale tvoj p r ija te lj sm ejal in smejal. 
N a vse drugo je  pozabil, nenavadnega p rizora se 
ni mogel nagledati. Sm ejal se je  še potem ; ko je  
prijanec telebnil po tleh in klical na pomoč. Iz 
rane na glavi se mu je  cedila kri. Ta se je  še 
zmerom držal za trebuh  in pokal od smeha. Mene 
je  postalo sram , šlo mi je  na jok, rek la sem fa n 
tu :  Cvetko, ali se ti ne smili, ali m u ne boš pom a
gal? On pa surovo naza j: K aj? P ijancu na j pom a
gam ? Zakaj se je  pa napil? — Ko je  videl, da sem 
skoraj v solzah, me je  pograbil za roko in odvedel 
v drugo ulico. Tam sem se mu iz trgala  in  m u re 
kla: med nam a je  vse končano! On pa n aza j: Nič 
za to, imam že drugo . . .

Do sem je  pripovedovala, teda j je  vstopil njen 
fan t. Vsem je  voščil dober večer, Heleni se je  opra
vičil:

“Oprosti, draga, da sem se zamudil. Vem; da 
ne boš huda. V avtobusu je nekom u prišlo nena
doma slabo. Opotekel se je  in padel. Pom agal sem 
ga spraviti v bolnišnico. Za tvoje potrpežljivo ča
kanje sem ti prinesel šopek nageljnov, ki jih  imaš 
tako rad a .”

Veselo so ji zagorele oči in vzkliknila je :
“ Dragi, rada  jih  sprejm em , prav lepa hvala! 

K rasni so res, še bolj sem pa vesela tvo jega dobre
ga dela v avtobusu . . . ”

Več nisem slišal. Zagomazelo je  v meni, od
trgal sem se in zbežal. Zdaj je  šlo meni na jok  
in bilo mi je , da bi se bičal. Iz mojega kessnja 
so vsta ja li trd n i sklepi . . .

N EK I MILAN KNEZ je  poslal v ljubljansko 
DELO naslednji dopis: Na pošti v L jubljan i sem 
kupil razglednico L jubljane. Na zadnji s tran i je  
imela napis: Zadružna štam pa, Zagreb. L jub ljana 
u noči — bei N acht —  a t  n igh t —  nocturne. Ali 
bi napis v slovenščini res “tako podražil tisk” , da 
si Slovenci v rodni domovini nismo zaslužili tiska 
v jeziku svojih dedov in pradedov . . .

94 Milsi, March, 1967



FEBRUARSKE REŠENE KOINCIDENCA
K r i ž a n k a

V o d o r a v n o :  1 selivka — 3 muzika — 5 malica
— 7 rom arica — 9 p ira  —  10 hola — 11 paža —
12 ram a — 13 tono m eter —  15 V enera —  16 če t
vorka — 17 mamika.

N a v p i č n o ;  1 sekiro —  2 kam arila —  3 muca
— 4 kam era —  6 lica —  8 mahoma —  9 pižame
— 11 panoram a —  12 Rateče —  13 Tone —  14 te r 
movka —  15 veka.

O d  k r a č e  d o  g r i ž e
P rača — prava —- trava — tra p a  — tropa  — 

Kropa — krona —  krova —  kro ta —  k rita  — 
kriza —  križa —  GRIŽA.

R e š i t e v  p o s l a l  za obe gornji samo J o ž e  G r i l j .  
Ali ni nihče drug reševal? če  je  tako — škoda pro
stora za uganke . . .

G u s t l o v a  n a g ^ a d n a
Oni pastir je  imel 301 ovco.
P r a v  r e š i l i :  Ferdo Toplak, Ludvik Velišček,

Jože G rilj, Ivanka Š tudent, Ivanka Zuodar.
Ž r e b  je  odločil nagrado I v a n k i  Š t u d e n t ,  m or

da zato, ker je  poslala rešeno tudi Gustlnovo šte 
vilčnico. Rešila jo  je prav, pa spet drugače kot J. 
Grilj in Gustl sam. In poslala je  eno dolgo za 260 
v vseh sm ereh . . . Ampak uredniku se ž e  v  g l a v i  
v r t i  od spoštovanja do im enitnih naših m atem ati- 
karjev, še bolj pa od poprav ljan ja š“kratov ih” 
napak, ki se n a jra jš i vrinejo prav v take uganke . . . 
P rizanašajte  mu, nam reč uredniku, ne škratu!

R O J A K  M I Š A  L A J O V I C  v Sydneyu je  preko 
ustanove “M igrant Advisory Council NSW Libe- 
ral P a r ty ” opozoril m inistra za im igracijo, da je  
izbira vseljencev iz Jugoslavije v A vstralijo  vse 
preveč površna. A vstralske oblasti sprejem ajo za 
vselitev napačne ljudi, ker ne znajo jezika pro
silcev in ne m orejo napraviti zadostnih poizvedb
o njihovi preteklosti. Tako se dogaja, da prihajajo  
od tam  v A vstralijo  le z nam enom, da bi zvabili na
zaj domov kar mogoče veliko rojakov izmed p re j
šnjih vseljencev. M inister za im igracijo naj po
skrbi, da bodo pri uradnem  postopanju  za sprejem  
ali odklonitev v evropskih deželah nastav ljen i u ra 
dniki z znanjem  jezikov. N ajbolj priporočljivi bi 
bili taki vseljenci iz dotičnih dežel, ki so že dobili 
avstralsko državljanstvo in so zanesljivi protiko
munisti.

Opozoril je  g. Lajovic tud i na to, da Nem čija 
zaradi rastoče brezposelnosti odpušča tisoče de
lavcev iz tu jin e  in jih  pošilja nazaj v njihove do
movine, čeprav se mnogi le neradi vračajo. A vstra
lija bi verje tno  lahko dobila med njim i dobre vse- 
ljence, če bi jih  pravočasno zaslišala.

U r e d n i k

Baje je  to  po slovensko: sovpad. P a se mi zdi 
preveč izum etničeno, naj ostane tu jk a : koinciden- 
ca, saj jo  ima tudi Pravopis. Torej — kaj je  “so
vpadlo”?

Pred nekaj tedni so MISLI dobile poziv na 
Slovence v Sydneyu in okolici, naj si omislijo SLO
VENSKO VAS. Poslal ga je  ro jak  iz okolice Liver
poola. Stopijo naj skupaj in kupijo blizu tam  zem
ljišče kakih 250 akrov, razdelijo naj ga v oddelke 
po 5 akrov, si zgrade hiše, dvorano, šolo, cerkev . . .

Poziv sem vrnil z zahtevo po nekoliko boljšem 
pojasnilu, kako je  stvar zam išljena. Kmalu potem 
sem zvedel, da je pošiljatelj poziva m oral na ope
racijo  in je  vso zadevo odložil.

Tedaj sem dobil v roke najnovejšo številko 
HRVATSKEGA DOMA in v n je j b ral:

Skupina H rvatov je  kupila v okolici Liverpoola 
zemljišče v obsegu 281 akrov, 23 milj od središča 
Sydneya, seveda na odplačevanje. Osnovali so 
Zadrugo hrvaških farm erjev . Cilj je , da se iz tega 
zem ljišča napravi 50 m ajhnih 5 akrskih gospodar
stev.

Ko je  bivši m inister za im igracijo g. O pper- 
man zvedel za to podjetnost, je  rekel: 1 have never 
heard of a sim ilar p ro jec t by any national new 
se ttle rs group, and it  is an achievem ent the Croats 
can be proud of and congratu lated  on.

To se 'p rav i: ako bo naš ro jak  ustregel zahtevi 
uredništva in bo poziv za SLOVENSKO VAS ob
jav ljen , ne bodo imeli čisto prav  tis ti, ki se bodo 
posmehovali in rek li: Slovenska U TOPIJA, ne pa 
slovenska vas! Nemogoče . . .

D R O B N E  U G A N K E

Če prideneš, je  m anjše, 
če odvzameš, je  večje. (Jam a)

S črkam i petim i ptič, ne kaj lep, 
poraben pa vendar za dobro kosilo. 
Odsekaj mu glavo, odžagaj mu rep — 
ostane od ptiča le — časa merilo. 
(Puran  — ura)

Čas in večnost sta okrn jena brez mene, 
a o meni ni sledu nobene 
v peklu, v vicah, tudi ne na svetu: 
išči me v razum a svojega poletu.
(Črka č.)
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CONTINENTAL RECORD & BOOK HOUSE
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A DRI A 736A George S treet, Sydney. Tel: 211-5462 z A  H P I  A
NOVO! — Zmerne cene! _  INTERESANTNO! M U I \ I M

K N JIG E: vseh vrst, za vsako priliko, za vsak okus — v cirilici in latinici.
SLOVARJI: tudi učbeniki za angleščino in druge jezike.

L IST I IN  ČASOPISI: vsake vrste  periodiki iz Belgrada, Zagreba, L jub jane in Sarajeva. 
i |  FO TO G RA FIJE: razglednice in stenske slike v barvah raznih m est in k rajev  v Jugoslaviji.
& GRAMOFONSKE PLOŠČE: iz vseh k rajev  Jugoslavije, narodne pesmi in plesi, zabavna in
S  klasična glasba, za pouk v angleščini in drugih jezikih s priročnikom . Igle, nosači, albumi za
§  plošče in pribor za čiščenje plošč.

GRAMOFONI ZA AVTOMOBILE: znam ka FIL IPS  (na elektr. tok ), IRAD1ETTE (na ba-
g  te rijo ).

ROČNI IZD ELK I: servisi za turško kavo, fildzani in dzezve, steklenke in čašice, doze za 
cigarete , šahovnice, lutke v narodnih nošah, albumi.

KNJIGE, ČASOPISI IN PLOŠČE tud i v nemščini, francoščini, ita lijanščini, špansščini,
grščini in arabščini.

NAŠE PODRUŽNICE PO A V STRA LIJI: 

NEW  SOUTH W ALES:

Record Shop,

BANKSTOW N: Sth. T errace Newsagency,
290 Sth. Terrace.
A.C.T.

W ARRAW ONG: La Paloma 
King S treet.
PORT KEM BLA: Kembla Radio, 110 W ent- 
w orth  S treet.
PORT KEM BLA: 35 W entw orth St., Smith 
Newsagency.
WOLLONGONG: 255 Crown St., In ternational 
Book Shop.
WOLLONGONG: 255 Crown St., Š port & 
Musič Center.
COOMA: Percys Newsagency, 159 Sharp St. 
N EW CASTLE: Moores Newsagency, 309 Hun-

CANBERRA : Priče Newsagency, 83 Petrie  St. 
OUEENSLAND

M AREEBA: Browns Newsagency.
CArRNS: 59 Lake St., Absells Newsagency. 
BR1SBANE: In ternational Book Sjhop, 147
Adelaide S treet.
VICTORIA

8  te r  S treet.
§  N EW CA STLE: 2:
8 Rennrd SVinn

281 H unter St., Rayfords 

Hickons Newsagency, 51
Record Shop.
BLACKTOW N:
Mine S treet.
BLACKTOW N: N eolette Records, P.O. Arcade 
LIVERPOOL: Wylch Newsagency, 209 Mac- 
quarie S treet.
LIVERPOOL: Mick Simmons Ltd., 121 George 
S treet.
CABRAMATTA: C abram atta  Newsagency,
200 Railway Tee.
CABRAMATTA: Crescendo Records, 109
John S treet.
F A IR F IE L D : Andersons Newsagency, 113
The Crescent S treet.
F A IR F IE L D : Musič S tore, 91 The Crescent 
S trre t.

1
KitiSitsammaamKmfitia t̂aatitiafiaatitsti^aaaistiatitst t̂iatiatiaaassaaaiaaatiaaatititstststitiaaaasiatsn

M ELBOURNE: Polyglot Bok Shop, 267 Ltl. 
Lonsdale S treet.
M ELBOURNE: Contal Books & Records, 94 
Elizabeth S treet.
STH. YARRA: Hellas E lectricals, 399 Chapel 
S treet.
F ITZR O Y : 109 G ertrude St., U niversal Record 
Shop.
GEELONG: M inerva Book Shop, 115 Ltl. Ma- 
lap S treet.
SOUTH AUSTRALIA

ADELAIDE: P antheon Musič House, 144 H in- 
dley S treet.
W HYALLA: Thoreys Newsagency, 5 P atte r- 
son S treet.
W HYALLA: Reuord Bar, Bank of Adelaide 
Arcade.
W EST AUSTRALIA

KALGOORLIE: R. Bona, 340 H annan St. 
PER T H : Pan-H ellenic Record & Book Shop, 
310 William S treet.

Ako bi pri teh naših podružnicah ne našli tako j, kar želite, bodo naročili za vas pri nas.
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S L O V E N S K A  M E S N I C A  Z A  *

W O L L O N G O N G  I T D .  £
♦
♦ 
♦

TONE IN t
■■ 1 1 1  •

'♦

REINHILD OBERMAN *
■ ■ ■■— ■—  *

« 
♦

20 L a g o o n  S t . ,  B a r r a c k  P o i n t ,  N S W .  >;

Priporočava rojakom  vsakovrstne mesne * 
izdelke: k ran jske klobase, ogrske salam e, >: 
slanino, sveže in prekajeno meso, šunke itd. 
Vse po najboljšem  okusu in najn iž jih  cenah. £

R a z u m e m o  v s e  j e z i k e  o k o l i š k i h  l j u d i .  J  
O b i š č i t e  n a s  in  o p o z o r i t e  n a  n a s  v s e  s v o j e  * 
p r i j a t e l j e !

*. •••••• .... .. .. *. ̂ •* •• »♦ ♦♦ • *• *• »• •

|  AVTOKLEPARSKO PODJETJE 1
5  I V A N  Ž I Ž E K  |>

GRANVILLE 

SMASH REP AIR”

10 Rawson Rd. 
G u i l d f o r d ,  N .S .W .  
Tel. 632-4433

10 L arra  St. 
Y e n n o r a ,  N .S .W .

Tel. 632-8543

Delo opravi v sporazum u z zavarovalnico 
ali po osebnem dogovoru s stranko.

P o n o č i  in  p o d n e v i  “ T o w i n g  S e r v i c e ’’ 

I z u č e n i  a v t o k l e p a r j i  l a h k o  d o b i j o  d e lo

i  POD VODSTVO ROJAKOV JE PREŠLA )

>:

S B. P. G A R A Ž A

190 C a n l e y  V a le  R d . ,  C a n l e y  H t s . ,  N S W .
J  Prevzela sta  jo  slovenska ro jaka

.♦i F R A N C  BERKE & T O M A Ž  K L I N A R

Priporočata se vsem v k ra ju  Canley Vale in 
okolici za vsa avtomobilska popravila.

>:
J - S t r o k o v n o  d e lo ,  z m e r n e  c e n e ,  p r i j a z n a  

p o s t r e ž b a .
>;
♦; I m a m o  t u d i  i n š t r u m e n t  z a  e l e k t r o n s k i

“ t u n e - u p M v a š e g a  m o t o r j a .

■J Tel. v garaži: 72-5853 — na domu: 72-1049

{ d a r i l n e  p o š i l j k e
:

♦

živil in tehničnih predm etov (bicikle, moto- 4 
cikle, mopede, radijske in televizijske aparate, 1 

friž iderje  itd.) 7

ZA SVOJCE V DOMOVINI ♦
pošilja tvrdka f

Stanislav Frank :
t

C I T R U S  A G E N C Y

74 ROSEWATER TERRACE 
OTTOWAY. S.A.

T e l e f o n :  4 2777 T e l e f o n :  4 2777

I  SOLIDNOST — POPOLNO JAMSTVO 
t  — BRZINA —
♦
t  SO ZNAČILNOSTI NAŠEGA POSLOVANJA
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Dr. J. KOCE
P O Z O R :  Č i t a j t e ! P O Z O R :  Č i t a j t e !

G. P. O. BOX 6 7 0 , PERTH, W .A.
1. ROJAKOM ŠIROM PO AVSTRALIJI SPOROČAM, DA SEM VPOSTAV1L ZVEZO 

Z ROJAKOM INŽEN IR JEM  P A V L O M  K A U Č I Č E M ,  KI IMA POTOVALNO 
AGENCIJO V GENOVI. VSI, KI J IH  K LIČ ET E  SEM KAJ, BODO SREČNI IN ZADOVOL
JN I, KO JIH  BO OB PRIHODU V GENOVO POZDRAVIL SLOVENEC IN JIM  ŠEL NA 
ROKO VSE DO ODHODA LADJE V AVSTRALIJO. IM ETI V T U JIN I OB STRANI IZKU
ŠENEGA ROJAKA, JE  VEDNO RAZVESELLJIVO, DOSTIKRAT NUJNO POTREBNO. 
ISTO VELJA ZA POTOVANJE IZ A V STRA LIJE V DOMOVINO.

2. KDOR NAROČI KARTO PRI MENI ALI NA ČIGAR PRIPOROČILO IN POSRE
DOVANJE DOBIM JNAROČILO ZA VOZNO KARTO, MU DAM BREZPLAČNO INFO R
M ACIJE IN NASVETE V PRAVNIH IN POSLOVNIH ZADEVAijH, KAKOR TUDI GLE
DE ZAPOSLITVE NA SEVERU ZAPADNE A VSTRALIJE.

3. N A J POUDARIM, DA PRI M ENI NE STANE VOZNA KARTA N ITI CENT VEČ 
KOT PRI DRUGIH AGENCIJAH ALI FIRM AH . ZAKAJ TOREJ NE BI NAŠI ROJAKI 
NAROČILI VOZNE KAHTE PRI MOJI F IR M I IN SE RAVNALI PO ZNANEM REK U : 
SVOJI K SVOJIM!
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Z A S T O P N I K  z a  N . S . W .  M r .  R .  O L I P ,  65 M o n c u r  S t . ,  W o o l I a h r a ,  N . S . W .  T e l .  3 2 - 4 8 0 6  J

Z A S T O P N I K  z a  V IC .  M r s .  M .  P E R S I C ,  704 I N K E R M A N  R D . ,  C A U L F I E L D ,  V I C .  >:
T e l .  5 0 - 5 3 9 1 .  v

P H O T O  S T U D I O

N I K O L I C H

108 G e r t r u d e  S t r e e t

F i t z r o y  N .  6, M e l b o u r n e ,  V ic .
(Blizu je Exhibition Building)

Se priporoča rojakom  za naročanje 
fo tog ra fij vseh vrst.

N e v e s t a m  p o s o j a m  p o r o č n e  o b l e k e  
p o  n i z k i  c e n i

Odprto vsak dan od 9. do 1. 

in od 3. do 7. pop.

Ob sobotah in nedeljah od 9. zjutraj 

do 7. zvečer — TEL: JA 5978

/


